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NAROCNIK

nasega lista je podpornik velike misli misijonstva Jezuso-
vega, Zakaj? Dolarji, ki si jih namenil za narocnino Ave
Marije niso vrzenmi v kot. Kamencéki so za zgradbo Kri-
stusovega duhovniStva. Zato je bila Ayve Marija ustanoy-
ljena, da bi v gmotnem oziru podpirala dijake, kandidate
za duhovniski stan. Tvoja narocnina je seme, ki naj ne-
koc obrodi sad v vinogradu Gospodovem. Koliko je dija-
kov. ki bi radi Studirali, pa nimajo gmotnih sredstev. Sa-
mostan y Lemontu je bil zato ustanovljen, da bi bil tudi
sola in vzgojevalisée idejalnmim fantom, ki so si zazeleli
sluzbe altarja. Sedaj razumes. Ave Maria utira pot tem
Studentom,

APOSTOL SI

katoliSkega tiska. Vsak mora priznati, da Ave Marija
krepko nosi prapor Jezusovega imena. Ta namen ima, da
neti in podziga in ohranja ogenj vere v srcih katoliskih
Slovencev., Najlepsi namen ima. Kdorkoli je narocen na
Ave Marijo, je tudi  propagator verske misli. Dolznost
vsakogar je, da Kristusa tudi u¢, ne samo priznava. Z be-
sedo, z zgledom, v dejanju. Ave Marija naj bo glasilo te-
mu delu, glasnik apostolstva Jezusovega,

PRISTOPI V ZENSKO ZVEZO.
Tebi je v dobro! V
“ZARJI”

glasilu Zveze imas lep list, ki je poln zanimi-
vosti. — Naslov tajnice
JOSEPHINE RACIC, 2054 W. Coulter St., Chicago.

Phone Canal 7172-3

PARK VIEW WET WASH LAUNDRY CO0.

FRANK GRILL

1727-31 West 21st Street,
00

JOSEPH PERKO

2101 West 22nd Street, Chicago, Ill.

Chicago, Il

SLOVENSKA TRGOVINA S CEVLJL

Najboljse blago, — Cevlji za vso dru#ino.

000000000000 000C0

0000000

BARAGOVA KNJIGA.

Eden nasih rojakov-izseljencey, navdusen delavec za
Barago. ki ze dve leti navdusuje mlade nase za Baragovo
stvar, je spisal zZivljenjepisno knjigo o nasem vrlem apo-
stolu in predhodniku. — Od pryve strani do zadnje je knjiga
polna lepih besed in lepth dokazov o Baragovi svetosti in
neumornem delovanju za zvelicanje dus. Tako zanimiva
knjiga ne sme mimo nas neopazena. Kdorkoli jo je bral,
jo je pohvalil, ocenjevavei, ki so pregledali knjigo pred
natisom, so vracali rokopise z najlep8im, priporocilom.
Najlepso priliko, da pomaga$ k razpecavanju te knjige,
imas ravno sedaj, ko ti brat ali sestra graduirata in isces
primeren dar za to slovesnost, Pokloni jim to Baragove
knjigo. Videl bo§, kako veselje bo prinesla. Tako je sto-
ril nckdo na zapadu. Kupil je dvajset izvodov knjige za
letosnje graduante, obilo radosti je povzrocil,

/a pohiitvo 1n
pogrebe

Tisti, ki ste v Clevelandu in okolici, in ki
pridete v Cleveland, se lahko v vaSo lastno
korist posluzite pohistva iz naSe prodajalne.
Pri nas je pohistvo kar najbolj zanesljivo in
vredno zanj danega denarja. Glavno proda-
jalno imamo na 6019 St. Clair, podruzZnica pa
je na 15303 Waterloo Rd., Cleveland, Ohio.

Tudi tisti, ki se obrnejo na nas za pogreb-
na opravila, dobijo za manjSe izdatke boljSo
postrezbo.

A. GRDINA & SONS

Za vsa podjetja velja glavni telefon
HENDERSON 2088
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je glasnik katoliskega Zivije-

nja slovenskim izseljencem
v Ameriki in porok zvestobe

katoliski Cerkvt.

SLCLGLBECEELELEE

Za naroénike in dobrotnike se bere vsaki mesec sv. masa.

duhov-

nih dobrot frané. komisarija-

Naroéniki so delezni

ta. — Naroénina $3.00, izven
Zdr. drzav $8.50.
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December, 1932

Z dovoljenjem in odobrenjem cerkvenega in redovnega predstojnistva.

{
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24. letnik.

Nas jubile;.

= o= VAKOR na$i naroéniki in prijatelji Ze vedo,
B slavi Ave Marija v letu 1933. svoj srebirni
Jjubilej. Ali ni primerno, da to slovesno
o obletnico kar najlepso proslavimo? 25
let — cetrt stoletja dela za katolisk: tisk!

N

Vesela je lahko te obletnice Ave Marija,

veseli so lahko naroéniki. Ta obletnica nas napolnju-
je s ponosom, zakaj ni bilo ravno lahko to delo, pa tudi
s hvaleznostjo so nam srea napolnjena, ko mislimo na
vso pozrtvovavnost dobrih katoliskih izseljencev. Ta

dobrota nam je omogocala izdajanje lista.

NAS PROGRAM ZA JUBILEJNO LETO.

Hoéemo, da bo Ave Marija v tem jubilejnem letu
prinasala obilo veselja in duhovnega uzitka v vse hise,
kamor bo poromala mesee za mesecem. Kakor pravi-
jo, nam ne bo dano, da bi slovensko zivljenje obstalo
tukaj v tujini bogve kako dolgo Se. Jubilejno leto
Ave Marije nam bo dalo poguma, da bomo wvzdrzali
vsaj Se 25 let. Prisojajo nom samo Se dobrih petnajst,
Ave Marija bo pomagala, kolikor more, da se bo ta
doba nadega slovenskega Zivljenja podolzila. Storila
bo swvoje, kakor bodo storili vsi drugi listi svoje. Saj
80 nam nam nasi listi kakor injekeija k daljSemu Ziv-
ljenju. Ce bi ne imeli svojega narodnega ¢asopisija,
kedaj bi Ze bili klonili tujcw in utonili » ameriSkem
morju., Z drugimi listi vred je Ave Marija pomagala

resevati, kar se je dalo rediti vsaj za nekaj let Se. Ave
Marija pa je poleg drugih ohranjevala spomin na nuj-
drazjo svetinjo slovenskega naroda — katolisko vero.
Priznal bo vsak, da je zlasti v prvih letih svojega Ziv-
lienja krepko zastavila vse svoje sile v obrambo te naj-
drazje svetinje. Tako hoce se naprej delati, da se v
nasem narodu ohrani spomin na skupno naso sloven.
sko in katolisko mater. Jubilejno leto naj bo kakor
boZje zdravilo, da bo slovensko katolisko srce v Ame-
riki bilo Se 25 let Zivahno. Obljubljamo, da bo ostala
Ave Marija zvesta temu programu vsa leta, ki so ji se
odmerjena. Ko bo legla v grob, bo lakko legla k po-
“itku z zavestjo, da je storila svojo slovensko in svojo
katolisko dolznost.

NASIM SOTRUDNIKOM ZAHVALA,

V prei vrsti pisateljem in duhovnikom, ki so tako
poZrtvovavno s svojimi prispevki podpirali nase delo.
Ta zahvale naj bo tudi proénja: stojte nam ob stram
tudi letosnje leto in vsa leta,  Neumorni delavee in du-
da nasega dela, Father Hugo Bren, ki nam je s svojimi
lepimi élankt zabelil nase ¢tivo, vse nase berilo. Morda
bi Ave Marija brez niega ne bila dozivela petindvajsete
obletnice in ne bo dozivela zlate obletnice, ée nam ne
bo §e naprej stal ob strani. Father J, Krizostom Smo-
ley, ki kljub bolezni svoji in svoji starvosti tako neo-
majno vrii apostolsko delo tiska s svojimi dobrimi pri-
spevki. Bil je med prvimi sodelaver A. M., ostal je
zvest do danasnjega dne. P. Evstahij Berlee, ki je z

globoko pesnisko duso drobil svej “ave'” nasemu listu
in Mater:y bozji; P. Bernard Ambrozich, ki je bil
vedno med preimi sodelavel, P. Salezij Glavnik, P. Be-
nigen Snoj, Rev. J. Filipéic in vsi drugi. Porabiti bi
moral dve strani, ¢e bi hotel navesti vsa imena. Vsem
zahvala in obenem prosnje: ostanite nam zvesti. Ene-
mu gre najlepsa zahvala, P. Kazmirju Zakrajskw.
Brez njegovega inecijativnega dela, brex wnjegove
vztrajne delavnosti bi Ave Marije wmorda nikoli ne
imeli. 'V pravem éaswu ji je Zivljenje dal, pravi ¢as ji
je to zivljenje krepil, da se je mogla razrasti v krep-
kega glasivea boZjih nadel in boZjega Zivljenju. Tudi
njemu naj bo ta zehvala prosnja za pomoc in sodelova-
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nje. Med sotrudnike je letosnje leto stopil tudi od-
liéni nas slovenski pisatelj in pesnile Dr. Mihael Opela.
V weliko veselje nam je njegova pomoé. Za srebrno
leto nam obljublja celo vrsto zanimivih élankov, ki bo-
do nova privlaénost lista. Bogosloveem Ljubljanskega

Koliko dobrih zla-

tih vrstic so Ze napisali nasim braveem v vzpodbudo,

semenisca zadnja beseda zahwvale.

pouk in zabavo. Da bi le $e mnogo teh zlatih vrstic

nanizali na venee Marigine in bozje slave v A. M.

NASIM ZASTOPNIKOM ZAHVALA.

Bratu Antoninu, Bratu Akwrziju, ki tako vneto
vrita delo modernega apostolstva. 'V letu srebruega
Jubileja se od njiju mnogo nadejomo na polju propa-
gande in agitacije. Te nawm je najbolj treba. Radi
tezkih ¢asov, se je stevilo naroénikov znatno pomanjia-
lo, dobersen del pa ne utegne placevati naroénine. V
tezlih ¢asih sta nam omenjena najbolj pomagala, rna-
ravno, da nam v teh najtezjih c¢asih ne bota stala ol
strant in roke krizem drzala. Clovek bi mislil, da za-

stopniki dandanes ne morejo véliko opraviti, pa éuje-
mo glasove od vseh strani. Posljite nam zastopwika
lista, pa bomo odrajtali svoj doly. Vse nade stavimo
v svoja dea glavna zastopnika Brate Antonina in A-
Poleg njiju bo vrsil delo zastopnistva » tem
letu rojak iz Chicago Frank Augustin.
narocnike, da gredo tem trem nasim zastopnikom na
roke.

kurzija.
Prosimo wvse

NOVA OBLIKA A. M.

List dobi z novim letom obliko, ki bo bolj priklod-
na in bolj moderna. ObLiko, ki jo je imela sedaj, je

bile prestarvinska in prenevodna. Predvsem radi po-
ste, ki jo je prinesla na domove vso pomeckano.

NAROCNINA A. M. ZNIZANA.

Naroénina bo z novim letom znizana ne dva dolar-
ja in pol. Obenem dobi vsak naroénik koledar zastong.
Mislim, da ne bo predraga. Za srebrni jubilej bo lah-
ko vsak utrpel petindvajset “dajmorv”. Koledar obse-
ga 140 strani, bo nad wse zanimiv in poucen. Izsel bo

preega jonuwarije.  To bo najlepsi dar Ave Marije na-
rocnikom za njihovo pozrtvovavnost in zvestobo na-
pram listu. Zastonj ga dobe seveda samo celoletni na-

roéuilkt, ki placujejo naroénwino vsako leto in vnapre].

DOSMRTNIM NAROCNIKOM.

Dosmrtnim naroénikom narocamo tn jik prosimo,
da nam priskoc¢ijo na pomoé s tem ali onim majhnim
darom. Preveliki so stroski, ki jih tmamo radi Stevillk
poslanih dosmrtnim udom. Mnogo jih je. Stroski z

Awve Marijo so vecji kot so bili kedaj popreje. Trka-
mo na dobrotna srea, vemo, da nem bodo dosmrtni na-
roéniki sl na roke in razumeli polozaj, ki se v njem
nahajanmo,

POSEBNO NAZNANILO.

Naroéniki, ki z Ave Marijo vred slave srebini ju-
bilej in so skozi petindvajset let stalno in toéno podpi-
rali nado stvar in letno placevali naroénino, dobe ge
poseben dar. Imena imamo zabelezena v svojih knji-

gah, toda radi toénosti prosimo, da nam svoja imend
Javijo. Samo oni bodo delezni tega daru, ki nam ja-

vijo in dokazejo, da so bili v vrsti letnih narocénikor.

VOSCILO.

Vsem sotrudnikom in prijateljem nasega lista,
predesem vsem nadim braveem? sreéno novo leto. 1933

bo leto veselja nam vsem, ki smo  druzine
Ave Mavija nam bo zastava Njena in boZja.

Muavrijine.

P, ALEKSANDER URANKAR, wrednik,
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Advent - vprasanje clovestva.
Py 0idilio 0O E.M.

=== 3E je v pricakovanju dogodkov, ki imajo
priti. Nastavite uSesa ter mi povejte, od-
kod je to zamolklo bobnenje, ki ga sliSimo
cd vseh strani. Polozite roko na zemljo,
& pa mi povejte, zakaj se trese. Ali ni vsak
- A Vv pricakovanju? Al je kje kako srce, ki
ne utriplje? Na nebu je teman oblak, Okoli njega
krvavo rdeca svetloba. KXot odsev velikega pozara.
Vidim, da morje dviga svoje valove in vrhovi gora se

@/

majejo. Zdi se, da so potoki in reke izpremenile svoje
struge. Hribi se rusijo ter napolnjujejo doline. Vse

se maje, vse se izpreminja.

Redko bi kateri ¢as v zadnjih dveh tisoc¢letjih tako
zasluzil ime “advent”, kot sedanji ¢as. Moderni ¢lo-
vek sicer taji Mesijo bozi¢ne no¢i. Njegov odreSenik
je tehnik, profesor, politik. Moderni ¢lovek ne moli

ve¢ s Cerkvijo: mea culpa — moja krivda. Ne poje
vec¢: Kyrie eleison — Gospod, usmili se nas! Posme-

huje se spokorni vijoli¢asti obleki. Petindvajsetega
decembra bi najrajse napovedal zadnji odloc¢ilni boj
proti bozjemu Detetu. Moderni ¢lovek ne potrebuje
ve¢ OdresSenika, ki zna odpuscati grehe. Njegov od-
resenik je surova pest. Njegov Betlehem — Moskva.

Niegov bozi¢ svetovni pozar — revolucija.
In vendar — adventno vprasanje je danes prav

tako perece kot je bilo takrat, ko je pridigal sv. Janez
Krstnik. Moderni ¢lovek, kdo si? Kaj pravi§ sam
o sebi pef minut, predno gres spat, ko stoji§ nasproti
svoji vesti, ki zahteva odgovora. Kaj pravi§, oz. kaj
bos rekel o sebi 31. decembra, ko bo§ pregledoval ra-
¢un, duhovno bilanco celega leta? Ako bi imeli foto-
grafa, ki bi znal jemati premikajoée slike duse, ali bi
imeli tu toliko poguma, da bi dal narediti film tekoce-
ga leta do vsake najmanjSe natanénosti? Ali bi si ti
upal biti navzo¢ pri kazanju tega filma svoje duse?
Ali bi ne hil pri tej predstavi popolnoma unicéen? Go-
spodarsko in druzabno? Ali res ne rabi§, ne potrebu-
jes nobenega Mesije?

O plemeniti, olikani svet! Ali veruje$ v sreco
salona? Ali se ne skriva za svetlimi Zarnicami noc
obupa, za onimi zanimivimi pogovori neskonéno dol-
gocasje, za tvojimi blisée¢imi naslovi ali ne zija pre-
pad nravne slabosti? O svet! Ker se tvoji mozje su-
¢ejo v prevec, “olikani in bliséeci” druzbi, zato gledajo,
siti in trudni zivljenja po noéni.omarici in i&¢ejo v njej
revolver, O svet! Tvoje nervozne Zene izginjajo v
zavodih za Zivéne bolezni. O svet! Ali res ne potre-
bujes nobenega odresenika?

In ti delovno ljudstvo, ali 8¢ nimad dosti onega
boga, ki ga oznanja Moskva? Al se ne pocutid dva-
krat ubogo, dvakrat zasuZnjeno od tiranov in od last-
nih strasti? Karkoli {i pove dnevno ¢asopisje brez-
verstva v mrzlih boziénih ¢lankih, vse to navedi tvojo
duso se bolj ubogo, Se bolj nesreéno, OdreSenika po-

trebujes, delavsko ljudstvo! Ali obup ali odresenik!

Vprasanje o OdreSeniku je veliko vprasanje clo-
vestva, danes bolj kot kedaj. Adventno hrepenenje
po njem, ki odpuscéa grehe, ki prinasa spravo, ki iz-
brisuje krivdo, ki oznanja in deli mir, to je hrepene-
nje v globinah revolucijonarnih narodov. Nikogar
ni ve¢, ki bi pomagal. Nikamor ve¢ ne moremo. QOd-
reSenik mora priti! Sveti, mozni, veliki, usmiljeni
Bog mora priti!

Adventno vpraSanje razreSi samo Bog. Ali je
lahko bolnik zdravnik, ujetnik, osvoboditelj, siromak,
delivec dobrot? To je nasprotje! Ali bo padlo ¢lo-
vestvo samemu sebi odreSenik? Ne! OdreSenik mora
biti drugi kot mi! Priti mora od zgoraj. Biti mora
vecji kot je krivda vseh stoletij, vseh narodov in ro-
dov, ki jih ho¢e spraviti z nebom. Bog mora priti.
Samo Bog more odpadlo ¢lovestvo peljati zopet k Bogu.
Ta Bog je: Jezus iz Nazareta!

Vsaki petek se zbero na obzidju starega templja
v Jeruzalemu mozZje, Zene, otroci in staréki, poljublja-
jo castitljivo staro kamenje in ga Skrope s solzami in
molijo: Hiti, hiti OdreSenik Sijonski, naj se kmalu
prikaze kraljestvo nad Sijonom! Molijo zastonj. Me-
sija je ze prisel. Jezus je Ze tukaj. Adventno vpra-
Sanje je reSeno za vedno, za vse kraje! Tudi za da-
nasnji ¢as,

Judovstvo nima veé pravice do obstoja. Tega se
tudi kristjanom ne more nikoli dovolj dopovedati. To
je bolezen mnogih, da iS¢ejo vedno novih prerokov,
novih odresenikov. Toda zastonj isc¢ejo. To je greh
danasnje dobe. Pred cerkvenimi vratmi se mora mo-
da ustaviti. Kar je starega, je tukaj edina resnica.
Ne moremo obesiti novih son¢ na nebo. Ne moremo
narediti novih zvezd. Ne moremo prizgati novih luéi
na firmamentu. To je bozje delo. Isto nebo in iste
zvezde resnice vceraj in danes in jutri. To velja za
vse. Versko razodetje je s Kristusom zakljuéeno.
Mesija je tu. Nad Jezusom ni nihée ve¢. Pravi na-
predek je: nazaj k Jezusu, k veéni resnici. Prava
prosveta je: nazaj k Jezusu, ki je naSa pot. Prava
svoboda je: nazaj k Jezusu, OdreSeniku. Prava sreca
je v tem: nazaj k Jezusu, ki je veéno zivijenje. Pravi
mir je: nazaj k Jezusu Kralju. Nobenega novega
preroka ne potrebujemo. Ne v veri, ne v nravnosti,
ne v javnem zivljenju, Torej nobenega judovstva med
kristjani.

To je Janezov evangelij za advent. Glejte, jaz
sem glas vpijoCega v puscavi: pripravite pot Gospo-
dovo. Zvelicar se bliza, Zveli¢ar je tu. Glejte, sredi
med vami stoji, pa ga ne poznate! Pri nas je, pa ga
ne vidimo. Paé pa ga ¢utimo. Ob dnevu, ki ga hoce
brezboStvo izpremeniti v veliki petek, moramo mi Kri-
stusa proglasiti za svojega Kralja. Boga v jaslicah
za Boga narodov, Naj zivi Kristus Kralj!
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Kjer jaslic Se ni. . .

St.

1ISOC let pred Kristusovim rojstvom je pre-

rok David napovedal gospodstvo brez meja,

ki bo postalo dedis¢ina Zvelicarjeva. Kri-
& || stus “bo vladal od morja do morja. In
vsi kralji zemljerga bodo molili, vsi narodi
mu bodo sluzili”. Zato je gotovo, da bo
Ixnstua tu(h Indiji vladal od meja do meja, od morja
do morja. Tudi indijski maharaze morajo pasti pred
velikega Kralja; njeni raze morajo pred njim — Kne-
zi upognilti svoja kolena; njeni mogocénezi morajo ob-
suti Kralja miru s svojimi darovi. Vsi morajo pri-
znati njegovo oblast, na vse mora posijati tisto Solnce,
ki je prve bozi¢ne no¢i iz jaslic zasijalo v reSenje
vesoljnemu svetu, v vsa srea morajo prodreti zvelicav-
ni zarki njegovi in zvezde, ki hodi pred njimi. . .

Sveti veéer

duso navdaja; —
misel zaraja:
“Jezuséek moj!”

Sveti vecer,
poln blagoslova:
Jezuifek znova
pride nocoj!

Sveti veder!
Milost prihaja:
Dete iz raj=. . .
Srce, zapoj!

Toda niso Se utihnile bozi¢ne pesmi po cerkvah
vesoljnega kricanskega sveta, ko se po ulicah velikega
Allahabada — naselbine ob stoku reke DZumne in mo-
gotnega Gangesa — Ze cele dneve in tedne razlega po-
ganski vris¢ in ropot. Vse se mrzliéno pripravlja, da
proslavi mesecev praznik Kumbh Mela,

Ta dan namre¢ — tako oni verujejo v svojem
praznoverju — valovi Gangesa in njegove sestre
Dzumne pri njih stoku baje dobe silno o¢iséevalno
mo¢. Na sam praznik prihrume nestete mnozice, sto
in stotiso¢i romarjev, v mesto. Peklenski hrup vstaja
iz ogromnega taboris¢a sredi globoke pe&céene kotline.
Cele procesije poganov zapudcéajo koce, Sotore in hise
ter se pridruzujejo mogocnemu ljudskemu valu, ki se
ze ure in ure pomika k obalam obeh rek. — Kaks8en

>oderza
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prizor! Tu se ob zvokih zvoncev, ki mu vise ob bokih,
ziblje z dragocenimi pregrinjali do tal odeti slon. Tam
se pod ponosnimi jezdeci peni krdelo krasnih terajskih
kobil. Za njimi se pocasi pomika dolga vrsta kamel
iz naselbin severozapadne indijske puscave., — Pribli-
zuje se procesija Nagov, najodliénejsih verskih prosja-
kov. Najprej spoznamo med njimi po ogrinjalih iz
leopardove koze zastopnike najpravovernejse hindu-
isti¢ne lo¢ine Bajrage in potem skupine Qota in Bara
— Malih in Velikih — Akharov, vedezevalcev. Za
ujimi se pokaze vrsta trobentacev, ki divje pihajo v
skoljke, tzv. Sonke, v trobente, v bambusove piscalke
in v rogove ¢udnih oblik in Se bolj ¢udnih glasov. Za
njimi spet stopajo kamele z velikimi usnjatimi mughi
kara in naraga bobni, ki besno razbijajo po njih goli

,’E‘ v |

Sveta je nod. . .
Stvarniku slava! —
V jaslicah spava
Jezuséek nas!

Sveta je no¢
zor odrefenja! —
Vrelec Zivljenja:
Jezuséek nas!

Sveta je noé&!
Dajmo zapeti:
“Srca posveti,
Jezuséek nag!”

B

Na rezgetajotih dekanskih bojnih konjih jim

jahaci.
slede bradati mahanti — najnizja kmetska kasta —

v valovitih zafranastih obladilih. Zivali so od kopit
do uhljev pokrite z venci zlatih mohurjev in z veriZzi-
cami iz blesteCega se srebra. — Pretresljiv je pogled
na dolgo vrsto 1000 rjovecih in hropeéih verskih
prosjakov, ki so jim telesa s peskom pokrita; okrog
glav jim opletajo v vetru valujo¢i kosmi nepocesanih
las. Pridruzilo se jim je 500 tempeljskih devie in Zen-
skih sadhu — spokornie, neznosen poged! MnozZica,
ki se je v gostih vrstah zbrala na obeh straneh, jim ob
vsakem koraku vzklika in mece prednje svoja ogrinja-
la, da “sveti ljudje” hodijo po njih. Mogo¢ni sadhu
se vmes igrajo s ¢arovniskimi palicami in divje vihte
z medi okrog sebe. — In potem spet vrste nosilnic pred



dolgimi redovi mogoénih slonov, oblozenih z najsijaj-
nej$im zametom in blis¢em, z zlatom pretkanim in vlo-
7zenim z dragimi kamni. Na Sirokih slonovskih hrb-
lih so privezani stolpi¢i izbrane lepote, s kovanim sre-
brom obloZeni in obrobljeni z zlatimi ploSéicami. V
njih sede knezi in voditelji sveceniskih redov. Obda-
jajo jih nestete mnozice ljudstev iz vseh krajev, vseh
jezikov, vseh barv, vseh stanov in vseh starosti.

Kot mogocen val se ves ta veli¢astni sprevod po-
mika k stoku obeh rek: k zibeli hinduisti¢ne vere! V
gosto strnjenih vrstah so na kilometre dale¢ kot kobi-
lice posedli vse obale, kjer neprestano Sepetajo in
vzklikajo svojim bozanstvom. Ure in ure, pozno v
no¢ in do jutra vztrajajo, da ne zamude prilike, ko
bodo delezni velikega odpuscéanja. .. Ko pa je mesec
dosegel najveéjo mo¢, vsi ti stotiso¢i naenkrat poska-
tejo v reko, se potope v njene “svete” valove in veru-
jejo, da so tako oprali grehe preteklosti. Samo lani je

— 20. januarja 1930 — skoraj dva milijona ljudi v
peko¢em indijskem solncu in v hladni noci vztrajalo
do ene pono¢i. Letos bodo ¢akali do jutra! Samo
Bog pa ve, koliko jih v gnedi in v hladnih Gangesovih
valovih zadavi smrt. — In ée bi mi ob istem trenutku
pohiteli ob Gangesu po vsej Bengaliji navzdol do nje-
govega izliva v morje pri Kalkuti, bi nasli Se druge
nestete mnozice, ki ta trenutek v mrtvih valovih iséejo
utehe v svoji strasni dulevni reviéini in svetlobe v svo-
ji strahotni poganski temi. .

Vecéno Solnce milosti in ljubezni, Jezuséek v jasli-
cah, pa medtem v borni misijonski cerkvici sameva in
poslusa prosnje pescéice izbranih, ki ga milo rote: Daj,
o Kralj miru in Solnce pravice, da bo “ljudstvo, ki sedi
v temi, zagledalo veliko Lué in bo njim, ki sedijo v de-
zeli smrine sence, Lué¢ zasvetila. . .

Tako, prijatelji, je o boZi¢u tam, kjer Se ni Kralja
milosti in zvezde miru, — kjer jaslic Se ni!

SVETI BOZICNI CAS!
Rev. Evstahij, O.F.M.

Sveti boziéni ¢as!
Prazniki mili. . . .
Milost ozdravlja naj,
V Duhu smo &ili. . .

Angelski zarni krog
¢udo zagleda:

v stvar se oblee — Bog.
Veéna Beseda.

V Materi Brst visin

brat nam postane!
Vekov. Oceta Sin

Bog Se ostaneg — — —

Ena oseba le,

dve sta naravi.
Kristovo, glej, srce

v boZji je slavi! —

Lué zasijala je
nasemu rodu . . .

0, veselimo se,
verni, v Gospodu!

Stvarnik izpolnil je
davne obete:
hoce objeti vse
Bozje nas Dete! — —

Sveti bozi¢ni &as

duse prenavlja,
Jezuséek vabi nas,

milo pozdravlja. . .

V sebi mu jaslice,
srce, pripravi!
Znova posveti se
Veénega slavi!

Sveta je noé. . .
Bodi pozdravljen.
ljubljen in slavljen,
Jezuscek nas!

Hvaljen, Gospod!
Bog Troedini . .
Naj vse zedini
Jezuscek nas! — —

Sveta je noéc!
Zdrava, Marija!
Naj melodija
tebe &asti! . . .

Sveta je noé

zopet pri meni . . .
Z Jozefom skleni,
duga, roke! — — —

Dete je prislo k nam,
Dete nebesko!
Rojstvo obhajamo
bozje — &loveiko. . .

KRISTUSOVO ROJSTVO.
Rev. Evstahij, O F.M.

Vsa posvecena
Mati Zari:
tudezna Zena
Sonce rodi . . .

BozZja Resnica
Dete je, glej! —
Mati — Devica
zdaj in poslej.

Mater izvoli
Veénega Sina. . .
Ona ga moli,
Kralja visin.

Angeli sveti
dast ji pojo.

V &isto Spoéeti
seva nebo.

Mati je Krista! —
Pesem ji vre — — —
Lilija é&ista

dalje cvete . . ,

Steklo li ranil

v oknu je zor?! —
Bog je ohranil
distosti vzor.

Rajski so zbori
prisli nocoj. . .
Mesto na gori,
Sijon, zapoj!
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Troje pisem iz misijonov.

PRVO PISE A. VIZJAK D. J.

Bozi¢ je bengalskemu ljudstvu najljubsi praznik.
Ko bi Vi samo vedeli, kako rado ima jaslice! Iz naj-
bolj oddaljenih vasi pridejo Bengalei ta dan na misi-
jonsko postajo. Ni jim zal truda in tezavne poti,
samo da se nagledajo Jezuscka. Seveda vsi niso take
srecni: nekateri so bolni, drugi so majhni ali presla-
botni, da bi mogli ¢ez Sirna polja in moévirja. Pa
tudi ti ne ostanejo brez boziénega veselja. Misijonar

gre k njim s kipom Jezusckovim in tako slave bozic
danes v tej, jutri v drugi vasi.

Na Stefanovo sem se takoj napotil z Jezudckom v
neko zelo oddaljeno naselbino, Najprej sem se vozil
4 Ccolnom, potem z Zeleznico, nazadnje sem moral Se
dve uri pes ¢ez mocvirnata polja. Med potjo sem se
spomnil lepega boZi¢a v domovini in bilo mi je tako
tuje pri srecu. In kako tudi ne! Tu ni snezink, ki bi

odele zemljo v nezno belino, temveé¢ samo zarko solnce
pec¢e in zge pusta, izsuSena polja. Namesto jelke in
zelene smreke sem zrl pred seboj bambus, palmo in
ostri kaktus. Niti bozi¢ne pesmi nisem slisal, temvec
samo zalostinke iz poganskih vasi, kot da poslusam
jok in stok rimskih suznjev iz dobe, ko Jezusa ni Se
bilo. — Dobra srea, ali Vi veste, da Jezuscka v Benga-
liji Se ni? O spomnite se v boziétnem veselju tudi
Vase Bengalije, da ji Jezus pride kmalu, kmalu.

V vas sem prispel zvecer. Kristjani so Jezusa
zeljno pricéakovali. Priredili smo jaslice, polozili smo
JezuScéka na slamico in simo praznovali sveti vecer. Vse
je pelo in se veselilo pozno v no¢. — Tudi  Tndijcki
imajo JezusScka zelo radi; pa tudi njegovi darovi jim
niso karsibodi. To sem dobro vedel, zato sem bil vzel
s seboj vas, kar sem Se imel: tudi papirnate Skatljice
in pisane papircke in razbite igracke. Te sem jim
zdaj razdelil. Pa jih ni bilo dovelj za vse. Tisti, ki
so ostali brez daru, so me gledali s svojimi velikimi
otkami in so me sprasevali: Oc¢e, ali meni Jezuséek ni
ni¢esar prinesel? In debele solze so jim zadele polzeti

po li¢cih, da se je Se¢ meni milo storilo. — Zal mi je
bilo teh érnih glavie, ki jih imam tako rad, ter so Je-
zusovi. — Ali jih imate tudi Vi kaj radi? O potem

recite Jezuscku, naj jih razveseli,, naj pokli¢e k sebi
tudi tiste milijone poganskih otrok, ki ga Se ne poznajo.

Zgodaj zjutraj so se zbrali v cerkvici okrog
jaslic. Med sy. maso so vsi pristopili k sv. obhajilu.
Spregovoril sem jim o bozi¢ni skrivnosti. Rekel sem
jim, da Jezuscek tudi od njih zahteva darilee, in da je
to darilece njihovo srce. Prazno srce pa ga zalosti.
Zato mora biti v srcu vsaj en dober sklep za Jezuscka.
— Nastala je tiSina. Glave in glavice so se povesile;
mislijo, kaj bi dale Jezusu. .. Drug za drugim vsta-
jajo, se priblizajo jaslicam, poljubujejo Jezusa in mu
dajejo svoja srca, polna dobrih sklepov. Kako vesel
jih je moral biti Jezuscek! —

Sluzba bozja se je konc¢ala. Malo smo Se pokram-
ljali, potem sem odnesel Jezusa v drugo vas. Otroci
so jokali in me prosili, naj jim pustim malega Jezusa
v cerkvici, Tolazil sem jih, da se bo gotovo nasla
kakSna dobra dufa v domovini in jim poslala lepega
Jezudcka — in oni zdaj pri¢akujejo.

Poslovili smo se. Toda otroei se niso mogli lo-
¢iti od Jezusa. Dale¢, dale¢ so ga spremili. Med
potjo se ozrem in vidim, da je med njimi tudi veliko
poganckov. Vprasam jih, kaj bi radi. Odgovore mi:
Gospod, pokazi nam Jezusa! Pokazal sem jim ga in
zaceli so ga bozati in objemati. Prvi¢ v Zivljenju so
se veselili bozica. Ali je bilo to njihovo zadnje bo-
zitno veselje? 0O, prosite Jezusa, da ne ho zadnje,
temve¢ da bo za vedno zavladalo v njihovih sreih in
nad vso Bengalijo, kjer jaslic Se ni.
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Ravnokar sem se vrnil z veédnevnega misijonske-
ga potovanja. BoSonti — kakor Ze veste — je velik
otok v Gangesovem ustju, obkroZen od voda, ki se kot
morje razlivajo okrog njega. To svoje zadnje poto-
ranje sem porabil za to, da obis¢em dve najbolj odda-
ljeni postaji mojega misijona, Gosabo in Piprekali.
Najel sem velik ¢oln s Stirimi veslac¢i in z iskusenim
krmarjem.

Kadar ni ugodnega vetra, so ta potovanja zelo za-
mudna. Iz Gosabe v Piprekali n. pr., kjer razdalja
znasa pic¢lih par ur, smo potovali celih 11 ur. Vesladi,
s krmarjem vred so napeli vse sile, tako da jim je pot
v potokih lil z obrazov, pa nas silni valovi, ki so vsak
tas grozili, da pogoltnejo ladjico, vseeno niso pustili
naprej. Se hujse je hilo, ko sem se iz Piprekalija
vracal v BoSonti. Ob ugodnem vremenu rabim za (o
pot 5 ur. Zdaj smo rabili 20 ur. Ko smo namreé
zapustili Piprekali, je naenkrat zapihal nasproten juzni
veter s tako silo, da so nas krepki mornarji navzlic
silnemu naporu le po polzevo porivali naprej. Pipre-
kali smo zapustili opoldne, v BoSonti pa smo prispeli
Sele drugi dan okrog osmih zjutraj.

Mradilo se je ze, mi pa 8e polovice poti nismo
imeli za seboj! Veslad¢i so bili od napornega veslanja
ze vsi trudni in laéni kot volkovi, toda nikjer v blizini
ni bilo nobene vasi na spregled; na obeh straneh raz-
burkane reke samo divie dzungle! Ko smo se tako
pocasi pomikali dalje, se eden izmed mornarjev ozre
kvisku in kazaje s prstom v zrak veselo zakli¢e: Mou-
poka! Moupoka!, t. j.: Cebela! Cebela! — Vsi se zdaj
ozro na isto tocko in res tudi oni z izkusenim ocesom
opazijo ¢ebelo, kako leti proti obali. “Med! Med!” se
zaéno veseliti vsi in krmar takoj obrne ¢oln proti obali.
Mornarji vrzejo sidro v vodo in Ze trije skoéijo iz ¢ol-
na ter se napote v divjo gos¢avo v smeri, v kateri je
pravkar odletela ¢ebela. Za slucaj, ¢e bi se morda se-
stali kje na poti z gospodarjem goséave, tigrom, je
vsak izmed njih stiskal v roki svojo sekirico. — Ostali
smo medtem cakali v ¢olnu in trepetali v negotovosti,
ali se bodo vsi zivi vrnili, kajti z bengalskim tigrom
se ni Saliti.  Koliko jih je Ze z Zivljenjem placalo pre-
veliko smelost. Ko smo dan poprej potovali ob Gan-
gesovih obalah, so mi mornarji pripovedovali ve¢ do-
rodkov o tem strasnem bengalskem ljudoZzreu. Na
vee¢ mestih sem videl sveze sledove tigrovih Sap; komaj
malo poprej se je bil priplazil iz svojega brloga v go-
§¢avi na obalo, da si pogasi Zejo. Zdaj pa zdaj so mi
pokazovali mesta na obali z opombo: To mesto, ofe,
je posebno nevarno in razvpito; tega in tega dne je tu
tiger pozrl kravo, raztrgal ¢loveka, odnesel otroka. . .
Vse to je zdaj v meni povzrocilo Se vecji strah, da se
ne bi tudi nasim veslac¢em zgodila nesreca. No, lakota
ne pozna strahu! Da si ute§e gad, so se pogumno
podali v nevarnost,
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Po dolgem céakanju so se slednji¢ prikazali. Bili
s0 silno veseli.  Vsak je nosil velik sat, poln najbolj-
sega medu. Ko smo jih opazili, nam je odleglo. Med
je bil izvrsten, toda z medom so prisle tudi ¢ebele in le

po hudem hoju smo se jih znebili.

Toda med sam ni zadostoval, da prezenemo hudoc
lakoto. Ko bi imeli vsaj Se kaj drugega! Ko bi bili
prej vedeli, kaj vse nas ¢aka na potu, bi bili vsega
oskrbeli in bi vzeli tudi dovolj hrane s seboj. Toda, ko
smo zapuscali Piprekali, smo bili vsi trdno prepricani.
da bomo Se isti dan pred noc¢jo doma. Nihc¢e ni slutil,
da nam bodo nasproten veter in razburkani valovi po-
vzrocili toliko neprijetnosti. — Treba je bilo tedaj Se
kaj najti. Toda kje in kako? Na obeh straneh reke
samo divje dzungle! Nikjer nobenega ¢loveikega na-
selja! Po dolgem ¢asu smo slednji¢ srecali ladjico,
ki je prihajala od nasprotne smeri. Obstanemo in
zatnemo mahati z rokami in jim klicati, naj se nam
priblizajo. Od teh ljudi smo dobili vsak przi§ée pra-
zenega riza, ki se nam je s sladkim medom zelo prile-
gel. 'V povracilo smo jim mi postregli s pitno vodo,
ki smo jo bili k sre¢i v par vréih vzeli s seboj. Voda
je bila sicer kalna in ne ravno okusna, toda boljse ni-
smo nasli v nobeni mlaki dale¢ naokoli.

Ko so se moji vesla¢i malo okrepili, so prijeli zo-
pet za vesla, s katerimi so se potem vso no¢ borili proti
vetru in ogromnim valovom. V tej no¢i sem ¢esto po-
mislil, kako prav bi mi prisla za taka potovanja mo-
torna ladjica. V dveh urah bi bil doma. Tako pa
smo se Se celo no¢ in velik del drugega dne mudcili v
gibkem ¢olnu, ki se je kot orehova lupina premetaval
po nemirnih valovih. — Medtem je nastala noé. Ca-
robna mesecina je z bajno svetlobo pozlatila nemirne
in razburkane valove svete indijske reke in je sipala
neki posebni ¢ar na bliznjo obalo.

Ob zavoju reke nas je iznenadil smeSen prizor.
Okrog 20 korakov pred nami se je na obali zbrala ne-
kakéna repata gospoda iz dzungle k noénemu zboro-
vanju. Kaksnih 15 do 20 opic in opicic je posedlo v
krogu okrog svoje postarne “predsednice”. Kaj so
prefresale, ne vem. Toda drzale so se pri tem tako
resno, kot da razpravljajo o najvaznejSih druzabnih
vprasanjih. Ko so nas opazile, so se zacudeno spogle-
dale, kot da se vprasajo: Kdo pa je te klical na nase
zhorovanje? — Nekaj jih z nasim prihodom oéividno
ni bilo zadovoljnih in so nezadovoljnosti dale dugka s
tem, da so takoj zapustile mesto zborovanja in se s
podvle¢enimi repi povzpele na veje bliznjih dreves. —
Druge so ostale hladnokryvnejSe in so, ne meneé se za
nas, nadaljevale no¢no zborovanje. Ko smo se odda-
1jili, sem videl, kako se tudi nezadovoljnice vracajo na
svoje prostore, Kaj vse se je tu sklenilo, mi Se ni
znano. Ko dobim njihov zapisnik, pa Vam bom o vsem
natanéno porocal.
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Ali se spominjate, da sem Vas zadnji¢ pustil v
Kurseongu in sem odsel s tovariSema v Teraj? Poti
nismo znali in smo v dzungli zasli. Ceprav je dzungla
sama na sebi strasna. Cudna poltema in tiSina zme-
deta c¢loveka, da vidi in sliSi, ¢esar sploh ni. Ku-
Stravi mah visi v dolgih resah 2z vej, ohlapni vrhovi
dreves si pokrivajo tajinstveno lice. Veje se bligce
kot koSéene roke in ¢lovek bi skoraj mislil, da vidi
pred seboj bradatega in kosmatega carodeja iz tajin-
stvenega pravljiénega sveta. Se tesnejSe je ¢loveku
pri srcu, ko ziva domisljija od blizu gleda strahove.
Kot da za vsako skalo poseda tiger ali leopard, kot da
ob vsakem koraku in z vsake veje prezi strupena kaca.
Nehote se ¢lovek zresni in zamisli. Najbolj varno
bi bilo e ob potoku, ki potnika vabi in se mu ponuja
za vodnika, pa se mu navzlic temu c¢esto izneveri in z
gromkim: Stoj! Ne hodi naprej! skoéi v globok
prepad. Nazaj tedaj skozi visoki plevel in neprijetne
koprive, ki smo se jih bolj bali kot vseh tistih pijavk,
ki so na modvirnatih tleh prezale na nas. S kakSnim
veseljem zgrabi ob takih prilikah élovek za vitko lija-
no, pa naj si je Se tako s trnjem posuta, da z njeno po-
modjo spleza na drugo stran. Toda lijane povsod ne
rasto, zato je treba véasih zajahati bambusov drog in
na konji¢ku pojezditi z brega v dolino, ali pa se po vseh
Stirih plaziti navzdol,

Veseli smo bili, ko smo po dveh urah in pol sto-
pili iz dZungle in sedli na breg reke Balasana. Ni¢
nam ni bilo ve¢ mar za trud, niti za praske in izpu§ca-
je na obrazu in po rokah, niti za pijavke, ki so nam
vse noge razmesarile. Drug drugemu smo se smejali,
ko smo videli, kako smo vsi kustravi, umazani in str-
gani. Moji himalajski ¢evlji so popustili, Zeblji so
pogledali skozi omehtano usnje. Kadar sem z nogo
zadel ob korenino, sem se ponavadi usedel. Skoraj
sem mislil;, — ¢e bo tudi moje bodoce misijonsko de-
lovanje podobno temule potovanju?

Tovarisa sta se medtem Ze precej oddaljila. Meni
se ni mudilo. Razgledoval sem se. Ptiéki so mi na

poti prepevali, visoko gori na vejah so rajale opice,
cvetje je dale¢ naokoli Sirilo svoj blagodejni vonj.
Vse je bilo mirno in tiho kot pred praznikom.

V dolini Teraj sem zagledal majhno, belo svetisce.
Pogledal sem notri. Siva in strana Kali sta se mrko
ozrla vame. Takoj sem odsel, ker me Se nihc¢e ni po-
zdravil s tako ¢udnim pogledom. . . Kdaj bo Jezus
imel tu svojo cerkvico?

Malo dalje sta pod mostom dva brahmana oprav-
ljala opoldansko sveto kopel. Sveta vrvica dvakrat
rojenih jima je visela preko zagorelih ple¢. Na vse
strani sta se obraéala, pljuskala sta vodo v zrak in jo
spuscala iz rok bogovom v dar. Mrko sta gledala
predse in mrmrala tiste neStete manter (molitve), iz-
med katerih Vam bom tule navedel samo eno, tisto, ki
jo hinduist moli, ko v vodo stopi: “O ve (reke), Gan-
ges, Dzumna, Godavari, Sarasvati, Narmada, Sind in
Kaver, pridite in priblizajte se tej vodi” Stoje do ko-
len v vodi sklenjenih rok potem sedemkrat izgovarja:
“0 rojena iz svetega podnozja Visne, ti Visnova moé
in liublyenka njegova! Varuj nas, o mati, operi nam
grehe, ki jih delamo od rojstva do smrti.”” — Nato
nasteje cele litanije raznih Gangesovih imen in konca:
“0 sveta voda, Dzahnavi imenovana, ocisti moje gre-
he. O mati in boginja Dzahnavi, o¢isti me gresnika!”

Dolgo sem gledal ta dva brahmana, pa nisem do-
¢akal konca, ker ta daritev traja ve¢ kot eno uro.

Ko pomislimo, da ti pogani porabijo za te kopeli
po tri ure na dan in da trikrat po pol ure opravljajo
premiSljevanje, ter da vsak dan eno uro bero svete
knjige Vede, da se torej po sedem do osem ur na dan
klanjajo svojim praznim bogovom, pa za Kristusa niti
bore Sepeta nimajo, ker ga ne poznajo, ali ne bomo po-
tem podvojili svojih sil in prosili malega Kralja, naj
se usmili nesreénih poganov in naj hitro pride sem,
kjer milijoni ¢akajo na srec¢en hozic?

Slepec Ga je videl.

Bil je ravno trzni dan. Z drugimi sejmarji je
prigel na semenj tudi bera¢. Teh nikjer ne manjka.
Naravno, da tudi ta semenj ni bil brez njih. Polno
stojnic je bilo razpostavljenih. Ena je bila zelo za-
nimiva, ker je bilo na njej razpostavljenih polno slik,
slik veljavnih moz kakor cesarjev, kraljev, umetnikov,
med njimi je bila tudi ena nabozna. Predstavljala je
Kristusa na krizu. Skoraj vse slike so ljudje poku-
pili, le Kristusova slika je ostala sama. Decek, ki je
slepega beracda vodil za roko, se je ustavil pri tej stoj-
niei in milo gledal to podobo. Beraé pravi: “Kaj se-

daj stojis, kam si se zagledal?”’ — Decek mu pove o
Jezusovi sliki, kako je sama, kako so vse druge slike
sle, le ta je ostala. Pa pravi bera¢ prodajaveu: “Meni
jo dajte. Dam vam dober denar.” In stresel je vse
priberacene groSe na stojnico, Pa se zasmeje proda-
javee: “Kaj bo vam slika Jezusova, ko je ne vidite?”
“Slepec pa je lepo odgovoril: “Vidim jo, vidim, ¢eprav
sem slep, le drugi, ki imajo dar vida, jo netejo videti.”

Ali ni to bridek oc¢itek vsem drugim, ki vidijo in
nocejo videti?
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KRIZ — SVETO ZNAMENJE.

Ob gornjestajerski-avstrijski meji je stal na
gricku kriz znamenje vernosti prebivalstva. Nekega
jutra so nagli kriz razbit, noge so bile Krizanemu od-
zagane. Vse je bilo ogoréeno nad bogoskrunstvom,
zlo¢inca seveda niso dobili. Cez nekaj let je pa prislo
na zupanstvo tamosnjega kraja pismo iz neke dunaj-
ske bolnidnice od nekega delavea, ki je delal v bliznji
tovarni, kjer se je dogodil zlo¢in. Pisal je, da je v bol-

niénici, kjer se mora hudo pokoriti za svoje bogoskrun-
stvo, ker so mu v bolninici odrezali obe nogi, in da
smatra on to za kazen bozjo. Prosil je svoje sodelav-
ce, naj si vzamejo to za zgled in se varujejo hogoskrun-
skih zlo¢inov. To pismo so takrat objavili listi, in je
bil ta sluéaj dolgo ¢asa predmet pogovorov med delav-
stvom.

BOG SE MASCUJE.

V blizini sloveée bozje poti v Franciji je popival
nek moz, znan po svoji surovosti med vaScani, in za-
bavljal ¢ez vero. Ko je prisel domu, je pricel prete-
pati Zeno in otroke, potem pa v jezi zagrabil za kriz.
Med groznimi bogokletstvi je potisnil Krizanemu noz

v o¢i. Drugo jutro je ¢util silne bole¢ine v o¢eh. Po-
klicali so zdravnika, ki je odredil, da so ga peljali v
bolnignico v Lynn. Ni bilo pa nobene pomo¢i ve¢ za

njega, popolnoma slep se je vrnil domu.

RESNICNA O KRALJU.

Prine Waleski je imel domaco uciteljico, ki ga je
kljub temu, da je bil kraljevega rodu strogo drzala in
ga po potrebi kaznovala. Malemu princu se je to za-
merilo. Namrdnil se je lepi dan in se uprl. Guvert-
nantka njegova je poklicala kralja. Mislil bi ¢lovek,
da je bil kralj tak kakor so mnogokdaj nase matere in
nasi ocetje: Kaj mojega otroka bo tepla? Jaz mu
dajem kruha, jaz edina ga bom tepla. Mislil bi ¢lo-
vek, da bo tudi kralj tako dejal, Zze radi ponosa na svoj

vzviSeni stan. Kralj pa ni ravnal nespametno. Po-
klical je decka-princa, ga posadil na stol, odprl sveto
pismo, tam, kjer je mesto Salamonovo: Blagoslov je
giba in nespameten je oce, ki ne pozna stroge besede,
Tako nekako se je glasilo ono mesto.
stavil:  Tudi kraljevemu rodu veljajo
ravnal se bom po njih, kakor
prine.

In kralj je pri-
te besede in
hitro se ne poboljsas,

BREZ VERE — LJUDOZEREC.

Ymameniti revolucijonar Henry Rochefort je bhil
radi velikih prestopkov proti domovini obsojen na
smrt, toda nazadnje pomiloS¢en in poslan v pregnan-
stvo v Novo Kaledonijo. Tu srec¢a nekoé¢ divjaka, ki
je bil pa postal kristjan. Kako se vznemiri, ko vidi
revolucijonar, da je divjak molil roznivenee. “Kaj,”
zakri¢i nad divjakom, “tako dale¢ ze je torej prisla ta

SOLZE

Bebla imenujejo botra socializma. Kdo je bil
Bebel? Kapitalist. Ob curiskem jezeru v Sviei je
imel ta moz tako krasno posestvo, da so ga cenili na
milijon in pol dolarjev. Da bi bil ta moz kateremu
delaveev pomagal, priskocil mu na pomoc¢ v sili in bo-
lezni, o tem nismo nikoli ni¢ brali. Vino, ki so ga
pridelovali v njegovem vrtu, so imenovali “Lacrimae

bedarija.” Divjak, spreobrnjeni kristjan, mu pa mir-
no odvrne: “Boga zahvali. Zakaj ¢e bi katoliski
misijonar ne bil prestopil nase dezele, bi bil sedaj ti
ob zivljenje. Ves, da spada nas rod med ljudozrce?
Boga zahvali, pravim, ¢e ne bi imel v tebi nocoj dobro
vecerjo.”

OSLOV.

stultorum’” — Solze bedakov in oslov. Zato so je
tako imenovali, ker je vse posestvo nastalo iz prispev-
kov zaslepljenih delavcev, ki v njem proslavljajo svo-
jega ReSenika.

In Se danes ga proslavljajo. Dajte jim vina iz
njegovega vrta v Sviei.

SOCIALIZEM NASE RESENJE?

V Belgiji so imeli velicasten socialistiéni shod
Kakor navadno po takih rde¢ih shodih, so tudi na tem
shodu zelo udrihali po vsem svetovnem redu, pa tudi
po cerkvi. Nobeden ni ugovarjal. Ko se je vodja
shoda, neki Niewenhuis ponujal delaveem za prijate-
lja in jim zagotavljal svojo zvestobo in obljubljal zlate
¢ase, je pristopil k njemu kmetic¢ in ga je vprasal: “Vi
ste torej ¢udoviti gospod, ki se toliko brigate za de-
lavee, To je zelo lepo.” Seze v Zep in potegne listni-
co iz njega ter da na mizo 4000 kron. *‘Ako prilozZite

ravno toliko,” pristavi, “imeli bomo 8000 kron in takoj
jiih bova razdelila med te uboge delavce.” Kaj se je
zgodilo?  Gospod govornik se je zmuznil iz dvorane,
ne da bi odgovoril kmeticu.

Taki so vsi ti rde¢i pridigarji. Cerkvi ocitajo,
da dela le za denar. Sami so pa poosebljena lakom-
nost. Crne kapitaliste pobijajo, da bodo lahko na
mrhovini teh kapitalistov razpasli trebuhe in se raz-
pocili v rdece kapitaliste.
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Mavricij.

Stanko Poderzaj

A E dni mi je prislo v roke pismo starega mi-
| sijonarja. Zgodbica je tako mirna, da Vam
| jo sporocam, kot sem jo bral:

Krasen uraonski tip; temno zrascen,
kodrastih las, vsak ¢as pomezikujoé, prsa
O 9§l kot mlad bik, tak je na§ Mavricij. Vedel
je to in to ga je pokvarilo. Bil je ponosen in trmast,
vendar pa Se ne domisljav, kar je tudi nekaj. Star
je bil takrat devetnajst let. Ko bi ga samo videli pri
igri! Vedel je, da zna in je hotel, da to vedo tudi
drugi. Ce je igro hotel dobiti, je gotovo zmagal in je
izredno uzival, ko so mu odobravali.

Prav dobra zemlja za obdelovanje je bila to, ko
bi samo kdo mogel zlomiti njegov veliki ponos. Bila
sva velika prijatelja, a nikoli se mi ni nudila prilika,
da ga spravim na pravo pot. Neko¢ pa se je ponudila
in nisem je zamudil. Takole je bilo:

Mavricij je bil v vi§jem razredu in se je skregal z
uciteljem. Ta ga je poslal k meni z usodnim naznani-
lom: “Prosim, dajte de¢ku par gorkih!” Mavricij
je zaluéal list predme na mizo, vrgel glavo nazaj, pre-
krizal roke na prsih in me je skoraj izzivalno gledal.

Tudi jaz sem ga gledal in sem smehljaje dejal:
“Aha, nekaj navzkriz, Mavricij? Kaj si storil? Uci-
telj me prosi, naj ti jih par odmerim. Takoj te ne
morem kaznovati. A kakor hitro bom o vsem na-
tan¢no obvescen, se ti bo zgodilo po zasluZenju. Ne
pa prej, dokler mi ne poves, da kazen rad sprejmes.”

Divje me je pogledal, ustnice so mu vztrepetale,
glas se mu je tresel: “Kaj? — je rekel — tepen?
Nikdar, dokler bom ziv!" — “Kakor hoce§, fantic¢!
Pokori se ali pa pojdi!” sem se smehljal. “Pazi se!
Ce me ne ubogas, bo Se slabSe; tudi mene s tem Zalis.”

Izbulil je o¢i: *“Naj bo,” je dejal, “ampak z jer-
menom ne!” — “Dobro, de¢ko! Zbogom!” sem ga
odslovil. “Pojdi zdaj in pridi kasneje, zaenkrat si Se
preved razburjen.” Zapustil je sobo in je godel nekaj
sam zase. Medtem sem preiskal slu¢aj in dognal, da
je izzival uéitelja in ni hotel ubogati.

Po Soli se je okrog Mavricija zbrala cela gruca,
ker je bil fant sploSno priljubljen. Disciplina pri ta-
kih zborovanjih sicer vedno trpi, a da kaj ne pokva-
rim, sem se delal, kot da nereda ne vidim. In bilo je
prav tako. Kajti kmalu je prislo k meni par Mav-
ricijevih prijateljev: “Res je nerodna ta reé, oce!
Mavricij je kriv, kaznovan pa noc¢e biti.,”! — “Nié¢ ne
de, vi kot njegovi prijatelji morate poskusiti, da ga
k temu nagovorite. Jaz bom medtem, potrpezljivo
takal.” Sl so in so se ¢ez deset minut vrnili, pa s
kom? Z Mavricijem! “Dobro, decko, velja?”’
“Da!” so odgovorili zanj prijatelji, “obljubil je, da se
bo pokoril.” — “Kaj? Pokoril se? Temu jermenu?
Nikoli!” 1In odvihral je iz sobe. Pri meni je pustil
osuple tovariSe same. — Slucéaj je postajal zanimiv.

iz Indije.

“Recite Mavriciju,” sem dejal, “da mu dam casa Se do
desetih zveCer, pa naj se odlo¢i. Zadeva mora biti
resena Se danes. Naj uboga ali pa mora iz Sole. Ra-
zen tega povejte usluzbencu, naj iz Studijske sobe od-
strani njegove knjige in perilo iz shrambe; tudi ku-
har mu ne sme nicesar dati.”

To so Mavriciju povedali in videl je, da se stvar
neprijetno zapleta. Vse popoldne je izgubljen taval
okrog, nekajkrat je zasel prav pred mojo sobo, a ko
bi moral potrkati, je zacepetal in stekel pro¢. Kaksen
boj se je bil v tej mladi dusi! Zmaga ali poraz bosta
odloc¢ila za vso bodocnost!

Stiri popoldne. . . Sole je konec. Druga gruéa
je pripeljala Mavricija. ‘“Dobro, oce, ubogam” je
dejal treso¢ se. “Bravo, fant. Pridi, saj ne bo bo-
lelo.” Ko pa sem se obrnil in segel po jermen, je
Mavricij Ze bezal iz sobe in vpil: “Ne maram, ne ma-
ram,” — — — Potrpezljivost je koristna ¢ednost in
dostikrat zelo pomaga k sreénemu izidu.

Ob osmih zvecer. .. Po vefernem studiju, Mav-
ricij vstopi z odloénim korakom: “Oce, ubogam!
Udari, samo ne v prisotnosti drugih.” — “Do desetih
zveCer lahko prides k meni, kadar hoceS, ko bo§ videl,
da ni nikogar blizu. . Mavricij je jokal. Boj je
bil res tezak in molil sem, da bi ubogi dec¢ko zdrzal v
dobrem sklepu in res priSel. Vseeno sem Se malo
dvomil.

Ob poldesetih je potrkalo na moja vrata. Spet
je bil Mavricij. “Prav, Mavricij! Pridi, de¢ko!” sem
dejal po ocetovsko. “Je tezko? Ni¢ ne mari, zmaga
je tvoja! Kako bodo tovarisi zadovoljni. Bog sam
te je vesel.” — “Oce, pripravljen sem, samo vrata za-
pri. . . in potem. . . primazi. . .” — “Mavricij! Ti si
imeniten dec¢ko! Ta tvoj notranji boj je bil Ze kazni
dovolj. Ne bom te tepel!” — “Kaj?” je zaklical od-
loéno, “ho¢em, da me nabijes!” Ker je Se silil vame,
sem pokazal na mizo: “Prav, tam je jermen, a jaz se
te ne bom dotaknil.” — To je bil prizor, ki ga nikoli
ne pozabim. Zagrabil je za jermen in je zalel tako
strahovito udrihati po sebi, da sem se zbal, fant si bo
Se kaj naredil. Izvil sem mu orodje iz rok: “Dosti
je, dosti, moj decko!” sem dejal ginjen. “Danes si
popolnoma zmagal, ¢estitam ti!” in stresel sem mu
roko.

Mavricij je od takrat krasen de¢ko v vsakem o0zi-
ru — odlo¢en in pogumen, priden in ubogljiv pa kot
majhen otrok. Vsi ga imajo radi povsod, kjer se po-
kaze.

Ko je dogodek zvedel sedanji misijonski kof v
Ranciju, je dejal: “Imenitno!” in obrnil se je vstran,
da ne bi pokazal, kako ga je zgodba ganila, Medtem
pa se je Ze solza prikradla iz o¢i in mu je spolzela po
licu — — —

Zgodbica je bila vredna solze, prav gotovo.
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Decembersko berilo.!

Riewisaalis

s VO leto stoji zopet pred nasim Zivljenjem
I in z njim se bodo vzbudile tisocere zelje in
{ upanja, ki spe tiho v srcu vsakega cloveka.
I Nale minulo Zivljenje je pred nami kakor
velika sanja. . . Na tem ne moremo nice-
3 sar izpremeniti. Bodo¢nost ni dana v nase
roke, vendar pricakujemo od nje vse. Dobro bo za
nas, ¢e ne homo gojili prevelikih upanj in se pripra-
vili za kriZze in tezave.

Ne pricakujmo od bodo¢nosti veé¢, kakor to, kar
si moremo pridobiti s pridnostjo, varénostjo, postenim
zivljenjem in bozjo pomocjo. Le kar si bomo mogli
sami dati, ée nas Bog ohrani pri dobrem zdravju, in
¢e bo blagoslovil nas trud in nase delo, ve¢ ne smemo
od bodo¢nosti pricakovati. Tudi v bodoénosti nam
ne bodo leteli peceni pis¢anci v grlo, na posebno
sreco Cakajo samo norci in pustolovei. Eno pa — to
si dobro zapomni — drzi§ v svojih rokah sigurno:
Kar si bo§ posteno pridelal, kar boS na sebi izboljsal,
to bo temelj, podlaga tvoje prihodnje sreée! In ¢ce
te ¢aka bridka bol, ¢e bo§ po raznih nesreéah morda
izgubil vse, kar si si zemskega imetja poStenim potom
pridobil, ostala ti bo oblazZujoéa zavest, da si bil posten,

Roewv., W,

ARSIKOMU se zdi pri njegovih krizih in
tezavah, kakor da se kazalec na uri ne pre-
mika naprej, kakor da bi vse po¢ivalo. Ta-
ke ure, ki se nam zde tako dolge, so ure
trpljenja, ure, v katerih toZimo o telesnih in
dusnih boleh. In ¢e se ob koncu let ozremo

na te boli, poizgube se tudi te v ogromnem Stevilu dru-

gih ur, ur miru, ur duhovne tolazbe in notranjega ve-
selja. Ce se ozremo na minuli ¢as, se nam zde tudi ure
britkosti jako kratke.

In toliko hitreje nam dozdevno mineva ¢as, koli-
ko bolj se staramo, koliko bolj se blizamo grobu.
Rekel sem namenoma : dozdevno. V resnici je ena ura
ravno tako dolga kakor druga, mladeni¢u ne mineva
ura hitreje kakor starcu. Je paé ravno ¢lovekovo
osebno naziranje z ozirom na dogodke zivljenja, da se
mu zdi, da gre ¢as hitreje ali potasneje.

Da se nam pa v starosti zdi, da mineva ¢as hitre-
je kakor v mladosti, ima pa svoj vzrok v prvi vrsti v
tem, ker se pred nafimi oémi pojavlja to, kar navdaja
vsakega, c¢e je Se tako sréan, s strahom, ki je pa naj-
vaznejSe vseh vpraSanj na svetu: smrt in vecnost.

Da, zdi se nam, da bezi ¢as hitreje, ¢im bolj se bli-
zamo veénosti, ¢im bolj se bliza to, ¢esar ne poznamo,
cesar ne razumemo, kar je za zagrinjalom, za zaveso

C. Smoley.

praviéen Clovek, da ima$ lahko zaupanje: Bog Se ni-
kogar ni zapustil !

Zato se ne boj bodoc¢nosti! Kdor je vedno poln
skrbi, ta se ne veseli Zivljenja, ni sposoben za delo.
Ne misli, da bodo vse bolezni in nesrece, katere bo
ljubi Bog poslal, zadele' ravno tebe. Ni resnica, da
je svet samo dolina solza, je veé zdravih ko bolnih, vec,
ki delajo z vspehom kakor takih, ki trpijo pomanjka-
nje, je vec¢ veselih kakor Zalostnih in beteznih. Svet
je v bozjih rokah, in Bog nas ni ustvaril za samo trp-
ljenje in zalost. Kdor se prepusti veselo in verno
bozjemu vodstvu, bo tudi krize in tezave, ki ga bodo
morda zadele, prenaSal mirno in udan v voljo boZjo.

Glej sréno v bodoc¢nost! Naj pride, kar hoce!
Z bozjo pomocjo ¢lovek marsikaj prenese, za dezjem
prisije zopet ljubo solnce.

Bodoénost ne bo veliko drugacéna kakor je bila
preteklost. Novo leto bo prineslo delo, skrbi in boje,
uspehe, razoéaranja, zalost in veselje in — kar je za-
lostno — tudi slabosti in napake. Prineslo bo pa tudi
bozjo milost, s katero bomo vse, kar nas bo tezilo, pre-
nasali. Naj pride, kar hote: Dobro in hudo, Bog
naj oboje blagoslovi!

Se en odstavek.
Smoley.

smrti. Veénost — res nekaj nerazumljivo velikega,
koje bistvo na8 ¢loveski razum zapopasti ne more. To-
da vefnost je za vsakega ¢loveka najvecje vaznosti, in
ta vaznost se z besedami niti opisati ne da.

Gotovo ste Ze pogosto slisali ali brali besede “Cas
in vetnost”, pa vem, da ne bo nikomur 8kodovalo, ¢e ta
dva pojma Ze enkrat premisljujemo.

Stara pravljica nam pripoveduje sledece: Nekod
je Sel kupec iz Sirije na daljSe potovanje. Naenkrat
je zdivjal velblod, na katerem je sedel in dirjal ¢ez drn
in strn. Moz se je prekucnil v prepad. Posredilo se
mu pa je, da je pri padcu zagrabil za grm, ki je rastel
iz petine. Naenkrat pa zapazi nad seboj velbloda, ki
ga je ogrozal od zgoraj. Ozrl se je v globino, in videl
pod seboj velikanskega zmaja z odprtim Zrelom. Toda
to e ni bilo konec vseh grozot. Ko se je ozrl na grm,
je videl, kako glodajo dve misi na koreninah. Vedel
je, da ne bo trajalo dolgo, da bodo korenine pregrizle

in da bo njegova teZza potegnila grm v globo¢ino. Ves
obupan se je oziral za pomo¢ na vse strani. Naenkrat

je zapazil na eni veiici krasne jagode. Zagrabil je za
vejice in zadel trgati jagode, dokler ni bila vsa veja
obrana. Pozabljen je bil ves strah, pozabljen zmaj,
pozabljen prepad. . .

Je to sicer samo pravljica, prilika, ki pa vsebuje
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veliko resnico. Moz, kupee, ki je Sel po svojih trgov-
skih potih, je ¢lovek, zdivjani velblod so krizi in tezave,
razno trpljenje v ¢loveskem zivljenju. Zmaj, ki ¢aka v
brezdnu z odprtim Zrelom, je smrt, koji nikdo ne uide.
Obe misi, ena bela, ena ¢rna, ki glodate ob zivljenskem
mozgu ¢loveka, sta dan in no¢. Neprenehoma glodata,
" dokler ni delo dokonéano, pa pade élovek v Zrelo smrti
Jagode na grmu so pa razne zabave in radovanke sveta.
Koliko ljudi je podobno temu kupcu! Ob nestevilnih
zabavah in svetnih radostij niti ne mislijo na smrt, ki
se jim bliza, v sredi nevarnosti, ki jih obdajajo, se dajo
slepiti od svetnega veselia., Nimajo nikake druge mi-
sli, kakor da bi ¢im veé jagod svetnega veselja natrgali.

Veliko vecje postaja vedno stevilo onih, ki v svo-
jem zivljenju nikoli ne pomislijo, kaj jih ¢aka. Drve
od zabave do zabave, vse njihove misli so namerjene
le na to, kako bi uzivali in uzivali, ne brigajo se zato,
je li to dovoljeno ali greSno. Mislijo vedno, da je
smrt Se dale¢, zelo dale¢, z vedénosti, in kar je z njo v
zZvezi, Se pa norcujejo.

Smrt, veénost — vsak ¢lovek, ki misli, se mora pe-
cati s tem vprasanjem: Je nekaj zelo resnega, kar ti

dve besedi vsebujete, bilo bi pa nespametno, c¢e bi
pred njima zapirali svoje oéi.

Smrt — locitev duse in telesa!

Pred leti je bilo veliko razburjenje vsled neke
zdravniske “iznajdbe”. On je rekel, da ho iz starih
ljudi lahko napravil mlade. Kako so dirjali ljudje k
njemu! Jih je li res pomladil, je drugo vprasanje,
gotovo pa je, da so se ljudje iznebili denarja. In Se
nekaj je gotovo, kar pravi sv. Pismo: “Cloveku je
dolo¢eno enkrat umreti. Ta resnica bo obstojala, ce
bo Se toliko zdravnikov trdilo, da so nasli zdravilo zo-

per smrt.
Naj si kdo doseze sto ali Se veé let, smrt ne bo
izostala. Nekega dne ho potrkala na vrata, in sicer

tako zgodaj, da se ti bo zdelo celo tvoje zivljenje jako
kratko, kakor sanje ene same noci.

Noben pameten ¢lovek ne ho tega tajil, ne bo mu
prislo na misel, da bo ravno z njim kaka izjema od
splognega pravila. Vsakdo bi se loZje sprijaznil s to
resnico, ko bi ne bil tej resnici dodejan se en dostavek,
namre¢ smrtna obsodba, ki visi nad vsem ¢loveskim
rodom po Adamovi smrti: “Dolo¢eno je ¢loveku umure-
ti, potem pa pride sodba.”

Deset stvari, ki uniéijo vsako faro.
PO daalto ORIV, ;

1. Pridi v cerkev samo na sv. no¢ in na Veliko
nedeljo. Ce gre§ vsako nedeljo, zadovolji se s tiho
maso! Pridige ni treba, poboZnosti prvih petkov nic,
k Materi bozji ni¢. K zakramentom samo za razne
jubileje!

2. Kadar prides v cerkev, pridi vedno prepozno.

3. Ce je slabo vreme, ostani doma, popoldne pa
pojdi vseeno za tri ure na sejo drustva ali pa v gle-
dalisée, pa cetudi lije kot iz Skofa!

4. Ce v fari ni kaka stvar prav, obdolzi Zupni-
ka, ki je zato studiral 12 let, da dela zdrazbe po svetu.

5. Ne primi nikdar za nobeno delo pri cerkvi,
saj je veliko lazje v ozadju sedeti ter kritizirati in za-
bavljati.

6. Ce si imenovan v cerkveni odbor, ne hodi na
cerkvene seje. Ce pa prides, se zelo potrudi, da bos
nasel vse narobe. Glej, da jih bos pri vsaki seji pa:
robatih odkresal duhovniku, namestniku bozjemu. Po-
kazi, da se nikogar ne bojis!

7. Ce te vprasajo za mnenje, potem reci, da ni-

ma§ nifesar pripomniti, ko pa pride§ od seje, povej
vse najve¢jim kri¢ac¢em ravno. nasprotno kot to, kar
se je obravnavalo na seji.

8. Naredi samo to, kar je skrajno
Tiste, ki hodijo pogosto v cerkev, morda vsak dan,
proglasi za hinavce! ObdolZi jih, da oni regirajo fa-
ro, ko nosijo duhovniku vse na nos!

9. Cerkev podpiraj kolikor mogoc¢e malo, ker
tako ne ves, kam duhovnik mede cerkveni denar. Saj
si ni mogoce misliti na svetu bolj nepostenega ¢loveka,
kot tistega, ki vsaki dan povzdiguje pred oltarjem sv.
Hostijo. Daj malo kolekte, pa si zelo jezik brusi: kje
je denar, kje so milijoni?

10. Ce le mogoce, ne hodi v domaco cerkev, tem-
ve¢ ¢ez njo vedno zabavljaj! Skrajni éas je, da pri-
de§ enkrat do prepri¢anja: fara ni ustanovljena radi
slave bozje in radi zvelicanja dus, temveé radi “bizni-
sa"”. Malo govoriti o Bogu, o Srcu Jezusovemu, o
Materi bozji, veliko pa o kolektah, o cerkvenih tajni-
kih in blagajnikih — to je zagotovilo farnega pogreba.

potrebno.

Vera podlaga postenosti.

Francoski senator Remaud je prisel neko¢ v Pa-
riz ter je dal svojemu gostilni¢arju spraviti 150 fran-
kov, Gostilni¢car ga prijazno vprasa, ali mu naj da
pobotnico. Senator odkima: “Saj je videl Bog.” Go-
stilni¢ar se namuzne in pravi: “Kaj vi senator veru-

“Menda ja, vi ne?”’ pravi senator.
Gostilnicar: “Na, te neumnosti sem se pa %e davno
preobjedel.””  Senator ga samo pogleda in rece: “Po-
tem pa le napisite pobotnico, da sem vam dal 150
frankov.”

9

jete v Boga



333

Kaj ima delavec od Kristusa in Njegove cerkve.

L e L s

C.

Smoley.

GOSPOD, K KOMU POJDEMO?

e LAVINT naravoslovec Al_eksandcr Humboldt
pripoveduje v svojih spisih slede¢i dogo-

S dek: Na nekem svojih potovanj je Sel v

Ameriki na visoko goro v gosti megli. Dasi

je videl komaj korak pred seboj, je neu-

=il morno plezal na goro. Ze je mislil, da bo

dosegel vrhunec gore, ze je dvignil nogo, da bi napravil

korak naprej, ko se je naenkrat razprsila megla. Spre-

letel ga je grozen strah: stal je ob robu globokega
prepada. |

V tej epizodi imamo sliko poloZaja naSega casa
danasnjega ¢lovestva. Neumorno drvi, obdano v ne-
prodirne megle, po negotovih potih kar slepo naprej.
Uravnane, gladke, sigurne poti boZjega nravnega za-
kona so ljudje zapustili. Za pravico in praviénost
do drugih se ne brigajo, dasi imajo te besede vedno
na jeziku. Kam bodo prisli? Nekateri narodi so Ze
storili zadnji korak, nahajajo se sedaj v groznih raz-
merah. Drugi jim bodo sledili, padli v prepad, cc
se megla pred njihovimi oémi zadnji trenutek ne pre-
trga.

Je samo en studenec resnice, pravicnosti in do-
brote, in ta studenec je Kristus, Odresenik ¢lovestva.
On vodi e tri svete reke po svoji Cerkvi v ¢istem vo-
dovodu ven v daljni svet, tako da lahko iz tega studen-
ca zajemajo.

Dokler se bodo pa ljudje smatrali za nekake “bo-
gove”, dokler bodo malikovali sami sebe, dokler se bo-
da soncili v svojem lastnem domisljavem velicanstvu,
jim je gdini pravi Bog in njegov nauk na poti. Rajsi si
zidajo gradove v zrak, rajsi izgube tla pod svojimi no-

gami. Pravica, resnica in dobrota imajo svoj temelj
edino v Bogu. Brez Boga postanejo laz, kriviénost,
suznjost.

V evangeliju sv. Janeza (6-68) beremo: “Jezus
je rekel dvanajsterim: Bote tudi vi §li od mene pro¢?
Simon Peter pa je odgovoril: Gospod, h komu poj-
demo? Ti edini imaS besede ve¢nega zivljenja. In
mi smo verjeli in spoznali, da si Ti Kristus, Sin bozji.”
Te besede je govoril delavee v jako kriti¢nem ¢asu.
Vse je zapustil na svetu, vse je dal proé¢, ene stvari pa
ni opustil: svojega Gospoda in Odresenika.

Kako drugaéne bi bile socialne razmere, ko bi se
vsi delavel postavili na staliSée sv. Petra, ko bi vsi z
veseljem priznali: “Mi smo verovali in spoznali, da
si Ti Kristus, Sin bozji.”

Kristusov nauk je nebegki nauk, zato pa osrecuje
¢lovestvo. Prenovil je obraz zemlje, prinasal stole-
tja in stoletja narodom blagoslov nebes: Mir in sreco.
Ce se ta obnovitev pri mnogih ni vzdrzala, ¢e se je
¢lovestvo povrnilo v moderni, novi paganizem, temu
ni kriv Gospodov nauk, marveé¢ v dejstvu, da se ¢lo-
vestvo ve¢ po njegovem nauku ravnati noce. Bog je
¢loveka obdaril s svobodno voljo, prostovoljno naj bi
se podvrgel bozjim zakonom; in ¢e se noce podvreéi,
mora posledice svoje nepokorséine sam nositi. Nima
pravice, da bi oc¢ital Kristusu in njegovi cerkvi, ce
poka poslopje ¢lovestva v vseh kotih in oglih.

“Ti ima8 besede veénega zivljenja.” Gospodovi
nauki niso samo besede, Zivljenje so. Zivljenjske

moc¢i nam hocejo dati.
sega dela.

Ko je moralo izraelsko delavstvo opravljati naj-
tezja suzenjska dela, se ga je Vsemogoéni usmiill in
ga ob Mojzesovi roki pripeljal iz Egipta skozi puSéave
v obljubljeno dezelo. Kristus hoce vse ¢lovestvo pe-
ljati 8 pomoc¢jo Cerkve skozi puifavo zemskega Ziv-
ljenja v deZelo vefnega miru, vecénega pokoja. Pod
njegovim vodstvom bomo morali sicer Se marsikako
puscavo prekorac¢iti, puscéavo polno pomanjkanja, sa-
mozatajevanja, skrbi in tezav. Vse to nam bo pa
lajSala njegova moé in milost, obljube, ki nam jih je
dal glede Zivljenja na onem svetu,

Naj bi vse delavstvo na3lo pot nazaj k Kristusu;
naj bi se pod njegovim praporom borilo za resnico.
svobodo in pravico. On, ki vodi srca kraljev kakor
potoke, bo nagnil tudi nasprotno stranko k spoznanju,
da nimajo samo oni pravice do svetnega imetja, da
imajo delez na vsem tem tudi ti, ki so pripomogli s
svojim delom k temu. Ko bo vez ljubezni, pravega
bratstva vezala vse stanove, vse sloje, ko bodo vsi spo-
znali, da so otroci enega in istega Oceta, potem ho tudi
delavstvo zavzelo tisto mesto v éloveski druzbi, ki mu
pristoji pred Bogom in pred ljudmi.

Njegove besede so duSa na-

Pisatelj Volney.

Bil je eden najve¢jih brezbozcev. Peljal se je
neko¢ po morju. In kakor je imel navado, je tudi na
morju skuSal razlagati svoje brezboZne nauke. Mor-
narji so ga poslusali, ker so hoteli preganjati dolgéas.
Pa tudi duhovite besede je rabil Volney in duhovite
stavke in Sale. Pa se je zgodilo, da je prevlekel nebo
¢rn oblak, strasen vihar je zacel bicati morje. Kar
namah je Volney nekam zginil. Eden mornarjev ga

poisce in kje ga je nasel? Bil je v kabini pri nekem
redovniku, ki se je peljal z isto ladjo in z njim pridnc
molil roZznivenec. Mornar je seveda to najdbo toplo
nesel mornarjem, ki so se mu pozneje posmehovali:
“Kam pa je Slo brezbostvo?” Volney je pa odgovoril:
“Lahko je biti brezverec doma za pecjo, ko si z vsem
postreZzen, na morju je druga. V uri stiske ¢uti ¢lo-
vek neko premod, ki se ji ne more ustavljati.”
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Ob koncu leta; Cas in vec¢nost.
J. Klug.

¢ N vstalo bo ljudstvo proti Iljudstvu,”
I Ali naj ne mislimo v naSem c¢asu, da so
se predznamenja poslednje sodbe pricela

& || izpolnjevati? Komaj je minula krvava
: svetovna vojna, vidimo Ze nove vojne in
(J‘J)/D revolucije na vseh koncih sveta. Pa tu-
di to bo enkrat minilo. Svetovna zgodovina pa bo Sla
svojo pot—edinole Bog ve, kako dolgo in kam. . . Mor-
da bodo boji med germanstvom in slovanstvom, more-
biti prej ali slej mongolsko preplavljenje sveta, v pri
meri s kojim so bila pred tisocletji preseljevanja na-
rodov prava igraca, morda — toda, kdor bi hotel o
bodoénosti govoriti, bi bil moral vprasati najpre)
vsemogocénega Boga, ki edini more odgrniti zastor
pred bodognostjo. On pa tega ne stori.

Prisel bo nekoé¢ poslednji dan — dan jeze, solza
in groze. Dva izreka bozja sta, ki v svojih posledicah
nimata ni¢ enakega. Prvi izrek je bil: “Bodi lué¢!”
Drugi se bo glasil: “Murtvi, vstanite!” Ko je bil
Bog izgovoril prve besede, se je pricela velikanska
drama svetovnega razvoja, ki se nadaljuje v svetovni
zgodovini — ko bodo izgovorjene druge beesde, se bo
pricela grozna drama konca sveta, ki se bo konéala v
zgodovini povelicancev, kojih kraj bodo nebesa, nova
zemlja.

Zbrali se bodo takrat ljudje iz vseh krajev in
konéin sveta, kjer so Ziveli in delovali. Junaki, na-
vadni ljudje, ucenjaki, prostaki, svetniki in zatelebanci
v ta svet, vsi se bodo morali prikazati pred Sodnikom,
pripogniti pred njim svoja kolena — vsi papeZi, vse
dinastije, katere je videl svet, vsi mogoénjaki, ki so
ustvarjali zgodovino, pa tudi vsi, katere svet tako rad
imenuje “veliko maso”. In takrat se bodo razpovr-
stili vsi po bozji meri. Mesta se bodo menjala, .
Maske bodo vzeti obrazom dus. .. Iz vseh oéi bo za-
sijala potem dusa, taka, kakor je, ne bo se mogla ka-
zati drugaéne. To bo presenefenj in razocaranj, o
katerih se nam tu na svetu niti ne sanja.

Stali si bomo potem nasproti drug drugemu, vr-
sila se bo zadnja konéna konfrontacija, med Gospodom
in srediS¢em svetovne zgodovine, Kristusom, in njego-
vimi prijatelji in sovrazniki. Treba nam misliti samo

na nekoliko imen, da si bomo lahko vsaj malo pred-
stavljali velikost te drame. Kristus in Benedikt iz
Nurzije, Kristus in Franc¢iSek Asigki, Kristus in Igna-
c¢ij z Lojole, Kristus in Francisek Ksaver — Kristus
in Atanazij, Kristus in Avgustin, Kristus in Savana-
rola, Kristus in Luter, Kristus in Darwin — Kristus
in Herod, Kristus in Nero, Kristus in Dijoklecijan,
Kristus in Tomaz Akvinski, Kristus in Schopenhauer
— Kritsus in Mojzes, Kristus in Juda, Kristus in Zo-
roaster.

Niso nikake sanje, kar sedaj govorimo, Vse te
konfrontacije se bodo enkrat vrsile, in Se milijoni dru-
gih. In vsak, ki to bere, si lahko naredi sliko sam,
koliko dramatike in grozne tragedije lezi v teh kon-
frontacijah.

Ene konfrontacije pa sedaj ob koncu leta no¢emo
in ne smemo pozabiti in prezreti — konfrontacije Kri-
stusa in nas. . ., naSe lastne duSe. Ni ¢loveka na zem-
1ji, ki bi ne bil v Zivljenju posegel v usodo narodov ali
posameznega cloveka. Boli to v naSo sreo, ali v na-
se prokletstvo, ¢e bo Sodnik na poslednji dan odprl]
knjigo vsevednosti, knjigo zivljenja?

Sodba sama se bo koncala z velikanskim slavljem.
Bo to poklonitev vsega stvarstva, posebno vesoljnega
tlovestva pred Bogom-¢lovekom in Sodnikom sveta.
Neko¢ bomo morali vsi pripogniti pred njim svoja
kolena, ¢e hofemo ali ne. Neko¢ bo moral vsakdo pri-
poznati, naj si je v zZivljenju to Se tako tajil: “Res-
niéno, ta je bil Sin bozji!” Enkrat bo moral vsakdo
priznati: “Ti edini, ti zasramovani, ti, ki mu ni ena-
kega, ti veéni Bog — ti si bil vendar sredisée vse ¢lo-
veske zgodovine,”

In potem bo Sel vihar skozi milijarde dus in teles,
ki bodo zbrani pred sodnikom, vihar harmonij in vihar
disonanc, Pri zvelicanih v slavospev “Aleluja’, —
pri zavrzenih zadnje slovo. . .

In potem, tako upajmo mi, bomo doma pri Bogu.
Doma pri Bogu v vefnem zivljenju, zivljenju polnem
srefe, miru, v uzivanju nebeskih skrivnosti, gledali
homo Boga od obli¢ja do obli¢ja — kako bi mogel po-
zabiti nate, moj Jeruzalem, ti moja veéna domovina,
kako bi mogel tebe pozabiti? —

Prijateljstvo -- zaklad.

V bojih, katere so imeli Anglezi s prebivavei oto-
ka Ovaihi v Avstraliji, so bili poslednji premagani.
Vse je bezalo. Eden edini prebivavec otoka se povrne
in hote odnesti svojega soseda in prijatelja, ki je bil
padel v boju. Ko se priblizuje truplu, ga zadene
krogla. Vsled tega pusti mrtvega prijatelja in zbezi.
Cez nekoliko ¢asa se pa zopet povrne in hode vzdigniti
svojega prijatelja, pa zopet ga je zadela kroglja. Zo-
pet zbezi. Ko vidi angleski poveljnik ta lepi zgled

clovekoljublja, zapove, naj vojaki ve¢ ne streljajo, da
odnese sovraznik svojega prijatelja. Streljanje pre-
neha in res se je dvakrat ranjeni zopet povrnil. Toda
v trenutku, ko je vzdignil sosedovo truplo, je padel
sam mrtev na tla, Podlegel je ranam, ki jih je dobil
od prvih dveh krogelj.

Dober prijatelj je redek zaklad. Blagor, kdor
ga je nasel. Bogve, koliko takih sosedov, koliko ta-
kih prijateljev bi nasli danes na svetu?
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Baragovo pismo.
B HOu g0k

Dunaj, dne 25. apr. 1837.

Preljuba Amalija:

Gospod me s takim blagoslovom obsiplje, da se
tresem. Kajti gorje mi, ¢e ne bom porabil milosti,
ki mi jih Vsedobri v toliki meri deli!

Teden, ki sem ga na Dunaju prebil, odvaga en
mesec, da eno leto, kot mi je g. kanonik Schmidt de-
jal. — Jutri se bom poslovil od Dunaja. Zapustil ga
bom z globokim ¢ustvom hvaleznosti in spostovanja, ra-
di toliko dobrega, ki se najde v njem. Vsega skupaj
nosim z Dunaja 5000 gl. tekoce veljave, poleg $218
(priblizno 460 gl.), tedaj ¢ez 6000 gl. Poleg tega pa
ge obilico lepih darov za moj misijon.—Tisoc¢krat hva-
la Bogu za njegov tako izredni blagoslov!

Razen tega mi je Gospod naklonil, da sem v naj-
boljsih dunajskih hiSah zbudil splosno zanimanje, po-
sebno pri nasem poboznem dvoru. Bil sem v avdijen-
ei pri cesarju, cesarici, cesari¢ini materi in pri nad-
vojvodih Ludviku, Franc Karlu in soprogi ter Ivanu.
Nadalje sem bil véeraj pri velikem, v resnici velikem
knezu Metternichu na obedu, ¢ast, ki je le redkim da-
na. In on se je danes blagovolil napram g. pl. Pilatu,
uredniku “Beobachtarja”, izraziti, da je bil jako za-
dovoljen z misijonarjem. Kneginja pa je dejala, da
bo med damami aranzirala zbirko za misijonarja. —
0, dobri ljudje! — Vse to bo §e bolj utrdilo Leopoldin-
sko druzbo. Dr. Veitha nisem imel ¢asa obiskati. Se

mi je na Dunaju prav ni¢ boljse godilo kot v Ljub-
ljani glede ¢asa. — Vsa Tvoja pisma sem prejel. Hvala
Tebi in vsem svojim dobrotnikom za sleherno dobro,
kar ste mi izkazali. Ne bom opustil Se zanaprej za
vas moliti!

Leopoldinska druzba mi je prostovoljno darovala
500 gl. A glede mojega nemskega rokopisa mi je
svetovala, naj bi ga dal tiskati v rodnem mestu. Zato
ga poSiljam preé. g. kanoniku Pavsku, s pro$njo, naj
to kar najbolje oskrbi. Je od cerkvene in svetne go-
sposke ze pregledan in odobren. Prevzviseni knezo-
nadskof Milde ga je blagovolil celega prebrali, ker ga,
kot je izjavil, zelo zanima.

Ves denar, ki mi ga bote od ¢asa do ¢asa posiljali,
naslovite na g. pl. Pilata: Uredniitvo “Beobachter-
ja” trg sv. Michaela, Dunaj. Dobri Andrej, moj sli-
kar in podobar, je nocoj dosel sem. A bo mogel Sele
pojutranjem odpotovati. V Linzu ga bom cakal.

Le ¢isto zadovoljna in prav vesela bodi, draga
Amalija. Poslej mi pac¢ ne bos mogla ve¢ pisati. Jaz

Ti bom pa od povsod pisal, kjer se bom ustavil.
Molite zame in zdravi bodite!
Tvoj prisréno Te ljube¢ brat
Friderik Baraga,
misijonar
Sporoc¢i g. Metelku mojo najlepso zahvalo za nje-
govo dobroto. Pisati mu pa nikakor ne morem.

MALO DOPOLNILA.

Nad vse pricakovanje se je Baragi prvi obisk do-
movine obnesel Ni upal, da se bo s tako lepo podpo-
ro vracal in naklonil svojim misijonom take dobrotni-
ke. DBogatemu, kot ni bil ne prej ne pozneje nikoli,
se je zelo mudilo nazaj, da ¢imprej uresni¢i svoje na-
¢rte v Lapointu. Cakala ga je gradnja vedje cerkve
in misijonskega doma s Solo. Sam nase je s tiso¢i v Ze-
pu najmanj mislil. Saj so hitro kopneli kot zapozneli
sneg. Pircu njegovo gospodarstvo ni bilo prav nié¢
po volji. To se vidi iz njegovega pisma, ki je je pisal
Amaliji 20, jun. 1835 Kar naravnost ji je povedal:
“Kakor je Vas brat izvrstni dusni pastir, tako je ne-
ves¢ gospodarstva. Njegova ¢ezmerna dobrota ga
bo vedno ohranila v apostolskem uboStvu. Svojo
znatno vsoto zlata, ki jo je lani prinesel iz Evrope je
domala ze razdal. Tako bo na zivljenskih sredstvib
pomankanje trpel. Gradnja cerkve, ki bo v nekaj
dneh gotova, ga je, ker je vse tako strasno drago, stala
veliko denarja.

Pirc ga je tako sodil in obsodil s stali§éa ¢asnega
gospodarstva. Glede tega je bil Baraga res pravi abe-

cedar, ki bi mu vsak poprecéni gospodar dal nezadostno.
A pristaviti moramo, da je bil tak samo z ozirom na
samega sebe, Od ¢esa bo sam jutri zivel, za to se da-
nes ni brigal. Proracun za svoje lastne telesne potre-
be bi bil on sploh najrajsi ¢rtal. Ker tega ni mogel,
je izdatke zase tako omejil, da nih¢e ni mogel z njim
ziveti in se je kon¢no naravnost bal vsacega k sebi.
Ko mu je 8kof v jeseni l. 1845, hotel v L’Anse poslati
Rev. Skalo, O.F M. v pomo¢, mu je 6. okt. istega leta
takoj odpisal, da ni mesta za dva, naj ga rajsi poslje
v Lapoint. Pa to je bila le njegova pretveza. Mesta
in dela bi ze bilo za dva, ampak jela ne. Isto je sto-
ril glede Rev. Van Paemela, ki mu ga je spomladi 1
1851, ponudil za pomoénika Topot je 23. marca 1,
1851. malo bolj odkrito odgovoril: *“Priznati moram,
da sem jaz samotarske narave. Ne privoSéim si ni-
kakega razvedrila. Najrajsi sem sam. Ce me mi-
sijon ne zaposluje, sem pri pisalni mizi. Tak ¢lovek
je kajpada slab druzabnik, zato. . ”

Vsacega centa misijonskega denarja se mu je
Skoda zdelo za lastne potrebe, ¢eravno ni imel nikake
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place in je bil tedaj prisiljen z njim kriti tudi lastne
stroske. Ko je 24. okt. 1832. skofu podal racun od
onih $200, ki mu jih je dal na pot v indijanski misijon,

pise: “Moj misijon je bil Ze zelo potreben kake pod-
pore. Ko sem bil v Detroitu, sem moral veliko naku-

piti, a niCesar samo za se, vse za potrebe misijona,
cerkve, Sole. Trgovske knjige izkazujejo, da nisem
niti najmanjse stvari kupil, ki bi ne bila neobhodno
potrebna”. Rev. Badinu v Detroit pa pise 24. okt.
1832.: “Imejte usmiljenje z menoj. Kar tice de-
narja sem v najvec¢ji stiski. Niti centa nimam za Ziv-
ljenje, pa toliko ljudi na hrani.” Ko ga je Skof Le
Fevre 1. 1848. povabil na posvecenje detroitske stol-
nice, bi se bil pa¢ lahko na misijonske stroske odzval
vabilu. A kaj mu je 24. apr. 1. 1848. na to odgovoril:
“To bi me stalo $50, vsota za katero lahko dobim pre-
cej ¢edno hiso za kako novospreobrnjeno druzino.”

Iz tega se vidi, da je bil res slab gospodar gle-
de sebe, ne pa glede sebi izrocenih. Seve tudi njegove
ekonomije glede drugih je treba presojati z nadnarav-
nega stalis¢a. Merilo zanjo najdemo samo pri svet-
nikih. On je hodil v njih ekonomsko Solo. Kot za-
nje, tako za njega denar sam na sebi ni imel nikake

vrednosti. Samo kot sredstvo v dosego visjih name-
nov in konéno najviSjega, zvelicanja duse. Le v luci

tega najvisjega namena je bil zanje denar in vse ¢asno
nekaj, drugace ni¢. Prav za prav se je njim in Bara-
i z njimi za malo zdelo, da je denar, ta mrtva tvarina,
tolikega pomena za dosego tako vzvisenega, ¢isto du-
hovnega namena. Pri vsakem koraku za duSami so
¢utili, kako je njih goreénost brez denarja vezana. V
takih slucajih jih je ¢esto prijela neka nervoznost. In
v tem stanju so znali biti rezki v svojih besedah.

V njegovem skofijskem dnevniku, ki vsebuje
polno hladnih, v naglici na papir vrzenih belezk, se
veckrat najde kako tako mesto. Tako n. pr. je vedno
zelo tezko ¢akal poste. A cdesto ni dobil, ¢esar je pri-
cakoval. Pa je nervozno zabelezil: Ze zopet nic!
Kaj se je on brigal za razne svelovne novice in drugo.
kar ni imelo nikakega stika z njegovim misijonom
Nestrpno je ¢akal le tiste poste, ki je bila v kakrinikoli
zvezi z misijonom, posebno, ¢e je odkod pric¢akoval kaj
podpore in z njo morda Ze dolgo radunal  Ce te ni bi-
lo, ga je spravilo iz tira.

Sestra Amalija, njegova misijonska prokuratori-
ca v domovini mu je redno porocala, koliko se je zbralo
zanj in da naj pric¢akuje poSiljatve potom Leopoldin-
ske druzbe. Navadno je bila dotiéna vsota na upanje
ze prej porabljena. A spocCetka jo je veasih zastonj
¢akal. Leopoldinska druzba jo je zdruzila z drugimi
misijonskimi prispevki in jo poslala Skofu. Skof jo
je potem po svoji previdnosti razdelil med posamezne
misijonarje. Zato je Baraga veckrat zastonj cakal,
ali pa pricakal mnogo manj kot je upal, ter se tako
nekajkrat posteno ura¢unal. Se razume, da mu to ni
moglo biti prav. Da bi ne bil prikrajian, je z Leo-
poldinsko druzbo zadevo tako uredil, da mu je morala

vedno naravnost sporociti, koliko misijonskih prispev-
kov je bilo namenjeno izrecno njemu. Kadar je bil
obvescen, da je bilo toliko in toliko zanj poslanega,
je posebno tezko ¢akal, kedaj bo prislo do njega. A
tudi to je Cesto romalo v skupno misijonsko blagajno.
On je cakal, ¢akal, vedno nestrpneje, ker so ga upniki
pritiskali, ali je imel na¢rt za kaj novega Ze priprav-
ljen, le denarja ne. Ce ga le ni bilo od nikoder, se je
prav odloéno oglasil.

Eno njegovih tozadevnih pisem na Skofa Rese-ja
v Detroit-u, pisano 4. marca 1841. iz Lapointa, je po-
sebno izrazito. Med drugim pravi: “Ne morem vel
molcati! Moja vest in razmere v katerih se nahajam
mi tega ne puste! Ce ne bi imel nikakih ¢asnih po-

treb, bi se tudi za ¢asna sredstva ne brigal. Postavil
sem novo, vecjo cerkev in potrebujem denarja. V de-

narnih zahtevah nisem bil nikoli preveé¢ silen, kar sa-
mi dobro veste, Prevzviseni. In tudi topot ne zahte-
vam ni¢ ve¢ kot to, kar je po vsem boZjem in ¢élove-
Skem pravu moje”. . . Da to ¢érno na belem dokaze.
prilozi pisma svojega misijonskega posredovavea Mr.
Zupancica v Trstu, ki mu je natanéno porocal, koliko
je bilo izrecno zanj nabranega.

Podobno odloéno se je Ze prej in tudi Se pozneje
oglasil. Ko mu je za ¢asa gradnje detroitske stolnice
misijonar Rey. Saenderle sporoéil, da Skof ne bo mo-
gel dosti podpirati njegovega misijona ob Grand Ri-
ver, ga je moralo to zelo zaboleti Kajti 14. marca
1834. mu je pisal, naj ne pozabi, da je bil denar, ki
ga je Leopoldinska druzba nanj poslala, zbran od nje-
govih sorodnikov in prijateljev ter izkljuéno zanj na-
menjen. Vsaj tega tudi zase zahteva, ‘“‘CGeravno,”
pravi dalje, “imam strogo pravico tudi do gotovega
deleza sploSne podpore, ki jo ista dunajska druZba po-
Silja semkaj za vzdrZevanje nasih misijonov, ker sem
prvi misijonar, ki ga je ta druzba semkaj poslala.”

Enako odlotno se je spustil v boj 2z vlado radi
njene pristranosti pri podpiranju Solstva med Indi-
Janci v L'Ansu. Res so protestanti ondi imeli veé Sol
in bolje zastavljene po uciteljskem osobju in uénih
sredstvih. Toda po &tevilu ufencey $o bile njih Sole
dale¢ za katoliskimi. Kljub temu pa, da je to glavno,
koliko ucencev, ne koliko uénih moéi je, so protestant-
ske Skole dobivale iz Solskega sklada dvakrat, trikrat
toliko podpore kot katoliSke. Tem je bilo priznanih
samo $300 na leto in Se za te je bila vedna nevarnost,
da bodo ukinjeni. Ko bi bil Baraga imel od drugod
potrebna serdstva za vzdrZevanje misijonske Sole, bi
vlade ne bil niti za dolar vprasal. Ker pa teh ni imel,
se je brez ozira na sovrastvo, ki je je s svojo prosto-
dusnostjo v obrambi pravice nakopal, boril za tistih
$300.

V vse te boje za denar, ki jih je s Pavlovo od-
loénostjo vodil, brez ozira na to s kom, ga je pognala
nadnaravna ekonomija dus, v kateri ni bil abecedar,
ampak strokovnjak svetniskih vzorov, ob katerih se je
likal.
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MODERNI ROBINZON.

Kapitan Pavel Riggs se je spu-
stil 26. apr. z alaSkega obreZja v
40 ¢evljev dolgem Colnu na §iroko
morje. To drzno podvzetje bi bil
kmalu placal z Zivljenjem. Vihar
ga je zanesel 4000 milj dale¢ v pa-
cifiski ocean in se tam igral z nje-
govim ¢olnom kot z orehovo lupi-
no, potem ko ga je oropal jambor-
ja, motorja in vesel, ter mu zadal
Se razpoko, da je puscal. Dolga je
bila ta igra, celih 115 dni in nodci.
Se tako skusenega in smelega mor-
narja ko je Riggs, je zacelo zebsti
pri srcu, Kajti vsa njegova telesna
hrana je bila od 1. jul. dalje nekaj
fizola, duSevna pa sv. pismo in par
pripovednih knjig. Ze je sklenil
zivljenske racune, ko ga je zacel
veter gnati nazaj proti kalifornij-
ski obali, kjer so ga 20 milj od
obreZja vsega onemoglega resili,
Zanimivo je, kaj je v teh tezkih
urah pocel. “Nisem moZ molitve,”
tako opisuje svoje dozivljaje, “a
sredi neizmerne gladine, ¢isto sam
sem gorece sklepal roke in jih dvi-
gal k svojemu Stvarniku, zlasti
pet najbolj viharnih dni in nodi.
Dvakrat sem prebral celo sy pismo.
Povesti se niti dotaknil nisem. Saj
sem v sv. pismu nasel vse, cesa
sem potreboval. Kadar me je mu-
tila lakota, sem povzil skodelico
fizola. To se je zgodilo dvakrat na
dan, za zajuterk in velerjo. In Se
marsikaj sem podel. Ker nisem mo-
gel z nikomur govoriti, sem se po-
govarjal s seboj, a vedno v mno-
%ini: Zdaj bomo #li jest, zdaj brat
itd. Tudi dvoje jopic in nekaj
nogavic sem spotoma spletel, a jih
zopet razpletel, da sem lahko od
kraja zalel. Konéno mi je zalela
Se tako skromna hrana pohajati.
Le par pergis¢ fiZola sem imel Se
v zalogi, ko se mi je vdalji v mot-
nih obrisih pokazala suha zemlja
in dvignila moje upanje. Ko so me
20. avg. redili, so nasli v moji za-
logi le Se dve pesti fiZola in en funt

plesnive moke.” — Nov dokaz, da
kdor moliti ne zna, naj se na mor-
Jje poda.

OBVEZNI CIVILNI ZAKON
V SPANIJL

Spansko pravno ministerstvo je
uzakonilo, da bodo v bodo¢e pred
drZzavo samo civilni zakoni prizna-
ni kot veljavni. Kdor hote, se po
sklenjenem civilnem zakonu lahke
8e v cerkvi porodi, a samega cer-
kvenega zakona drZava ne bo pri-
znala za veljavnega. Trije $kofi so
nato svojim vernim potom pastir-
skih listov pojasnili, da sam civilni
zakon pred cerkvijo nmima nikake
veljave, ampak je navadno pri-
leznistvo., S tem pa vlada ni bila
zadovoljna. Vsem frem je prepo-
vedala izvrSevanje 8kofovskih pra-
vic. Seve glede tega cerkev ne po-
zna in ne more poznati nikakega
popusta, &e izzove tudi krvavo pre-
ganjanje in vlada vse 8kofe odsta-
vi. Zakon, ki ga cerkev ni blago-
slovila, je in ostane divji zakon, pa
naj bo na Spanskem, ali v Ameri-
ki, ali kjerkoli,

KARDINAL BLAGOSLOVIL
JUDOVSKO BOLNISNICO.

Njujorski kardinal Hayés je v
Irvingtonu na Hudsonu blagoslovil
judovsko otrodko zavetiSée v “ime-
nu Boga Abrahamovega, Izakove-
ga in Jakobovega — enega Boga.”
Ustanovnica zavetiSéa je Mrs.
Louis 8. Levy. Iz posebnega spo-
Stovanja do kardinala, ki je splos-
no znan kot kardinal dobrodelja,
je njega naprosila blagoslova. Da
je to, vsekako izredno povabilo
aprejel, je bil vzrok ta, ker usta-
novnica ni kaka prenapeta judinja,
Iei bi ji bilo na tem, da poskrbi iz-
kljueno za judovske otroke. V svo-
jem nagovoru je kardinal povda-
ril, da je v dosedanjem zavetiitu
ved katoligkih, kot judovskih otrok

naglo oskrbo. Se razume, da je bi-
lo in bo v zavodu tudi za versko
vzgojo katoligkih otrok poskrblje-
no, drugace bi se kardinal ne bil
mogel odzvati povabilu.

PAPEZ P1J XI. — RESITELJ
POLJSKE.

Da je sedanji sv. ofe moZ velike
energije, vemo ze iz njegovih apo-
stolskih pisem. Neznan pa nam je
bil doslej znacilen slucaj izza Casa
njegove nuncijature na Poljskem,
ki to S8e bolj potrjuje. Ta slucaj
nam je Sele zdaj razkril angleski
pisatelj St. James. Dogodil se je v
onem, za Poljsko tako usodnem ¢a-
su, ko so boljseviki prodrli do nje-
nega glavnega mesta VarSave ter
se pripravljali na napad. Vsak od-
por se je navidez zdel brezupen.
Veéina tvujih diplomatov je Ze zbe-
zala na varno. Tudi zastopniku sv.
oteta, nunciju Ahilu Ratti, seda-
njemu papezu, je bil dan na raz-
polago vojaski avto, da ubeZi gro-
ze¢i nevarnosti, Toda on je odklo-
nil in izjavil, da ne zapusti Varsa-
ve, dokler bo le Se en ¢lan vlade
ostal na svojem mestu. Ta odlo¢-
nost nuncijeva je omahujoto vla-
do in ljudstvo znova opogumila.
Med tem, ko sta generala Haller in
Weygand, ki sta pri&la k nuneciju
po blagoslov, z mrzliéno naglico
pripravljala odpor in obrambo, je
ljudstvo v ogromnih procesijah
romalo po mestu in prosilo Boga
refitve iz bholjSeviskega objema.
Na predvecer praznika Marijinega
ynebovzetja, ko se je slededi dan
fmela izvrsiti protiofenziva, se je
pro3nje procesije udelezilo 100.000
ljudstva, Cim silnejfe in bliZje so
grmeli boljSevigki topovi, tim go-
reénejde je ljudstvo prosilo reSitve.
Proti vederu je Pilsudski popeljal
svoje ete v protiofenzivo. In v ne-
kaj urah je bil boljsevigki naval
zlomljen ter zadel v neredu valo-
viti nazaj. Poljska, da lahko reée-



338

mo zapadna Evropa, je bila resena
boljseviskega pekla. Ko je po re-
§itvi ministerski predsednik izra-
zil zasluzeno priznanje in zahvalo
armadi in njenim voditeljem, se
je s hvaleznostjo spomnil tudi nun-
cija, ki je s svojim junaSkim na-
stopom dvignil njen pogum. Po
pravici imenovani angleski pisa-
telj klice: “Spominjaj se Varsava
viloge, ki jo je v tistih dneh igral
sedanji papez Pij XL.”

REDKA RIBA.

Iz visjih obrtnih krogov so spre-
obrnitve primeroma redke. Kdor
se je enkrat v malika mamona za-
ljubil, se tezko iztrga iz njegovega
objema., A tudi takim je milost
bozja na razpolago, Bog jim ponu-
ja svojo roko. Eden, ki je ni odklo-
nil, kot 99% drugih, je Mr. John
Moody, prezident neke tukajsnje
investijske druzbe, tedaj ¢lan vele-
kapitala. Nekega lepega dne je kar
nenadoma stopil pred svoje bizne-
ske tovariSe in prijatelje s pisa-
nim zagovorom, vsebujo¢im 10.000
besed, v katerem jih je obvestil o
svojem koraku in ga kratko opra-
vicil. Ta zagovor je prisel v roke
tudi njujorskemu kardinalu Hay-
esu, ki ga je pozval, naj svoj korak
tudi pred Siroko javnostjo pojasni
in opravici, Odzval se je in v dnev-
nem c¢asopisu “New York Herald-
Tribune” popisal svojo pot v na-
ro¢je resnice. Nobeden, pravi, ne
duhovnik ne lajik ni vedel za to
maojo skrivnost, dokler nisem po-
trkal na vrata katoliSke cerkve in
prosil sprejema. Milost boZja in
branje del sv. Tomaza Aky. sta bi-
la moja voditelja. Dela sv. Tomaza,
ki sem jih bral in Studiral, so mi s
pomoc¢jo bozje milosti odprla odi,
da sem spoznal kric¢anstvo in ka-
tolisko cerkev, katerih tako globok
in jasen glasnik je bil in naSel sem
pot k materi cerkvi ter v narocje
prave vere.

V SAMOSTANSKO ZATISJE,

Vedno ve¢ trezno in resno misle-
¢ih zapusca babilon sveta in iS¢e
miru za samostanskim ozidjem.
Pred kratkim sta to storila dva

odlicna. V benediktinsko opatijo
sv. Martina v Lacey, Wash. je sto-
pil priznani kipar Vernon Cun-
ningham. K dominikanom pa je
Sel 56 letni angleski advokat in
vseuciliski profesor prava nancyj-
skega vseucilis¢a, M. George Re-
nard. Lansko leto mu je bila Zena
ubita od avtomobila. Spoznal je
vso nicnost sveta, zapustil vse svo-
je imetje v dobrodelne namene in
zginil v samostansko celico, da tam
zaéne novo zivljenje, ki je edino
vredno zivljenja, za Boga.

DELAVSKI MISIJONARJI.

Med delavstvom je le preveé
Marxovih in Leninovih misijonar-
jev, a premalo katoliskih. Zato ni
¢uda, da je ogromna vecina svetov-
nega proletarijata Cerkvi sovraz-
na, ali v najboljSem slucaju neza-
upna do nje, kot bi ne imela srea in
smisla zanj. Gotovo, da sta to
sovrastvo in ta sumnja neopravi-
¢ena. Cerkev se je vedno zavedala
in se 8e zaveda, da je nevesta tiste-
ga, ki se je med dokazi za svoje
bozje poslanstvo sklical tudi na
dejstvo: “In ubogim se oznanja
blagovest.” Zdi se pa, da se njeni
posamezni organi, apostoli te bla-
govesti, niso vedno zavedali tega
poslanstva, kot bi se morali. Ko je
kapital zacel zasuznjevati delav-
stvo, bi morali takoj v zacetku pre-
vzeti zagovorniStvo njegove pra-
vicne pravde. Ker se to ni zgodilo,
s0 jo prevzeli taki, ki so gledali na
svoj zep, ne na delavsko pravico.
Ker so te sebi¢ne namene znali z
zgovornimi ustmi lepo prikrivati,
jim je delavstvo nasedlo, Danes, po
stevilnih bridkih skusSnjah, se Ze
mnogim o¢i odpirajo. Spoznavajo,
da so bili prevarani in izkoriscani.
Ozirajo se po drugih zagovornikih
svoje pravde. Hvala Bogu, da se
je med tem tudi v nasih vrstah
zbudilo vec¢je zanimanje zanjo. Ne
mislim pri tem na takozvane “kr-
S¢anske socialiste”. Ti hoc¢ejo mar-
ksizem in leninizem le 8 kric¢ansko
barvo prebarvati. To bi bil tedaj
konéno le prebarvan socializem in
komunizem in ochema skupen mate-
rializem. Mislim na drugo strujo,

ki hoc¢e delavstvo dvigniti iz mate-
rije in poduhoviti. Take prave de-
lavske advokate je zacela vzgajati
katoliska Francija v sveji novo-
organizirani Soli “delavskih misi-
jonarjev”. Ti misijonarji morajo
imeti srce za delavstvo in dobro
poznati delavsko vpradanje. V raz-
nih industrijskih sredis¢ih Sirom
Francije ze delujejo. Njih vspeh
je presenetljiv. Delavstvo, ki je
napram duhovi¢ini na sploSno se
nezaupno, se teh, ki razumejo njih
teZnje in imajo srce za njih potre-
be, z zaupanjem oklepa. Da bi le
bilo skoraj mogoce, te Cisto svoje-
vrstna misijonsko polje z zadost-
nim Stevilom takih misijonarjev
zasesti, in delavsko gibanje bi
zavzelo ¢isto drugi tok v smeri k
Cerkvi in Bogu.

SOCTALISTICNI KRST.

Socialisti so si ze od nekdaj ra-
di nadeli ovéjo obleko, ¢e jim je
to bolje kazalo. Celo poboZni so
znali biti, kadar so videli, da jim
bo §lo na ta nadin zZito lepSe Vv
klasje. Zato se ne ¢udimo porodilu
iz Mehike, da tam, kjer je duhov-
nikom marsikje ustavljeno Ze vse
duhovnisko delo, zdaj oni krcuje-
jo otroke. Seveda le s tem name-
nom,, da bi ljudstvo laZje pogre-
salo duhovnikov. Ta slovesni krst
g0 imeli nedavno v mestecu Sierra
de Agua. Slavnostni sprevod 24
prazni¢no obletenih novokriéen-
cev, v starosti Sest mesecev do
dveh let, v naroc¢ju, ali ob roki
mater, se je dolofeni dan pomikal
proti mimo tekoc¢i reki Agua An-
cha. Na ¢elu je marsiral zastavo-
nosa z rdeco socialisticno zastavo.
Zadaj je stopal mestni Zupan v vlo-
w1 duhovnika Na bregu reke je
godba najprej zaigrala kmetisko

revolucijonarno himno. Nalto je¢
zupan stopil v reko. Mimoidoce
matere so mu po vrsti podajale

svoje male, ki jih je, menda s po-
taplienjem, kriceval. V degavem
imenu, porocilo ne pove, V imenu
sv. Trojice, kar bi bilo konéno ve-
ljavno, ¢e bi imel pravi namen, go-
tovo ne. Najbrz v imenu Marxa
ali Ljenina. To seveda le toliko



velja, kot bi jih matere doma sko-
pale. A kaj to njemu mar, e je ve-
ljavno ali ne, samo da ljudje lazje
prebole domotoZje po ceremonijah
versko-cerkvenega krsta

RDECA MASA.

Ta pa ni socialisticna. Pod tem
imenom je v New Yorku znana
masa na c¢ast sv. Duhu, ki jo ima
nekaj let sem v cerkvi sv. Andre-
ja na Duane cesti “Zveza kato-
liskih pravnikov”. Z njo se zaéne
novo poslovne leto za advokate in
pravnike raznih visjih in nizjih
sodiS¢. Da bi zagovorniki pravi-
ce imeli pred vsem to pred oémi,
ne pa svojih Zepov, kot je to v A-
meriki pri vec¢ini navada pri takih,
pokli¢ejo ti sv. Duha na pomoc.
Ker je masa na cast sv Duhu ved-
no v rdeéi barvi, so jo krstili “rde-
¢a masa”. Morda poleg tega tudi
zato, ker jo je navadno vsako leto
imel kardinal sam. V Ameriki se
je zacela z ustanovitvijo “Zveze
katoliskih pravnikov” 1. 1928. V
Londonu in Parizu je bila Ze prej
v navadi. Tam je ta dan za kato-
liske pravnike stanovski praznik,
ko vse poklicno delo pociva, da se
morejo vsi udeleziti  slovesnosti.
Njujorsgka “Zveza pravnikov’ se
Se ni mogla tako uveljaviti. Ven-
dar je prisostovalo “rde¢i masi”
okrog 200 katoliskih pravnikoyv,
poleg Stevilnega drugega ljudstva.
Kajti takih izbranih in globokih
govorov, tako v cerkvi, kot pri
banketu, ne slisimo vsak dan Sv.
maso je imel bivsi advokat, zdaj
vseudiliski profesor, Rev. Robert
J. White. Strezniki so bili ¢lani
zveze, opravljeni v ¢astne akadem-
ske obleke. Da bi se Stevilo takih
zagovornikov pravice le kar naj-

holj pomnozilo! Potem bo vsaj pri .

katoliskih pravnikih pravica Se
imela zavezane o¢i in ne bho pred
vsem 8kilila v Zepe.

ZAKAJ JE V MEHIKI TAKO?

7 mehikanskimi katolicani v
tej tezki preizkusnji, ki jo doziv-
ljajo, ostali katoliski svet nima
samo socCutja, ampak jih deloma
tudi vest izpraSuje. Deloma po

pravici. Ko je sovraznik ljulko se-
jal, so oni spali. Zlasti to se ji Ste-
je v zlo, ker so se tako malo brigali
za mocéno katolisko ¢asopisje, tega
mogocnega apostola in advokata
krséanskih in katoliskih nacel iz-
ven cerkve. 7 veliko prostodus-
nostjo jim to ofita na§ ameriski
“Evangelist”, glasilo Skofije Al-
bany. Pravi, da ¢e bili mehiski ka-
tolicani, ki jih je vendar ogromna
veéina, pravocasno poskrbeli za
moéno katolisko casopisje, bi da-
nes ne hili v takem polozaju kot
so. V vrstah lajikov bi nasli ad-
vokate svojih pravie in strup na-
sprotne propagande bi bili pravo-
casno paralizirali, zaustavili in
unicili. To je sigurno res. Res je
pa tudi, da proti elementom, ki
zdaj vladajo Mehiko, zaenkrat ni
druge sile, kot protisila iste vrste.
Ko se bo sedanja surova sila, ki
ne pozna nobene pravice in ne pu-
sti nobene svobodne besede v o-
brambo pravice in resnice, polegla,
potem bo zopet mogocCe govoriti o
moralni sili katoliskega c¢asopisja
in organizacij.

MUCENICA SVOJEGA
POKLICA.

Miss Mary Macken, irsko dekle,
je sluzila pri neki bogati druzini v
San Sebastianu na Spanskem, kot
varhinja otrok. Tri je imela na
skrbi. Ko jih je nekega dne po-
vedla k morju in so tam veselo
brodili po pesku in plitvi vodi, jih
naenkrat objame mocni val, ki se
je zagnal proti njim. Eden, ki je
bil malo bolj oddaljen, se je obdr-
zal, druga dva je val potegnil s se-
hoj na globoko Ko varhinja to za-
pazi, se brez pomisleka vrze za
njima. Z nadélovesko silo ju je do-
segla in drzala nad vodo, dokler
ni prigla pomoé¢ in ju resila. Sa-
ma, ze do smrti izmudena, je zgi-
nila v globino. Niso je mogli Zivo
resiti. Mudenica svojega poklica je
bila deseti otrok svojih starsev.
Njene Stiri sestre so redovnice, en
brat redovnik. Angleski konzul v
Madridu je starSe obvestil o Za-
lostni, a ¢astni smrti héerke. Mo-
gel jim je pa v tolazbo tudi sporo-
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¢iti, da je bila prejsnji vecer pri
sv. spovedi in tisto jutro prejela
sv. obhajilo Irsko Casopisje se s
ponosom spominja te mudenice
svojega poklica.

RDECI PAPEZ.

Poleg uradnih naslovov najvis-
jih cerkvenih predstavnikov pozna
zgodovina Se druge, neuradne, ki
so se scasoma tako udomacili, da
ne more mimo njih. Tako pozna-
mo poleg pravega ‘“belega’ papeza
se rdeCega, ¢rnega in malega pa-
peza. “Rdeci papez” je vsakokrat-
ni predsednik “Kongregacije za
razSirjenje sv. vere”. Njemu so
neposredno podrejeni vsi katoligki
misijoni. “Crni” papez se imenuje
jezuitski general, radi svojega ve-
likega vpliva. “Mali papez” se je
imenoval solnograski nadskof, ki
je imel poleg castnega naslova pri-
mas Nemcije tudi pravico do kar-
dinalske obleke ,fetudi ni bil kar-
dinal “Rde¢i papeZ”, kardinal
Van Rossum, iz reda presv. Odre-
Senika, je zdaj umrl. Casopisje ve
porocati, da bo njegov naslednik
najbrz apostolski delegat za Ame-
riko, Most Rev. Peter Fumasoni-
Biondi. Kajpada mora biti prej
imenovan za kardinala.

ZAKAJ AMERIKA IN NE
KOLUMBIJA?

Tisti, ki imajo oba papirja in Se
marsikdo Ze vedo, kako je do tega
prislo. Italijan Amerigo Vespucei.
ki je devet let za Kolumbom pri-
stal na severni obali JuZne Ame-
rike, mu je odjedel to ¢ast. A ker
je Amerigo na8 Emerik, bi se mo-
rala prav za prav imenovati IXme-
rika. Pa tudi on je ni sam krstil
tako. To je bil nem8ki profesor
Waldseemueller iz Freiburga Ta
je 1. 1507. narisal svetovni zemlje-
vid, na katerem je komaj odkrito
zemljo, ki Se ni imela imena, prvic
imenoval Ameriko. Istega leta je
izdal Se neko knjiZico kot pojasni-
lo k zemljevidu, v kateri svetuje,
naj bi se v potast pravemu odkri-
telju te zemlje imenovala Ameri-
ka. Tako je obstalo. Letos, ko smo
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obhajali 200 letnico njenega oceta
Washingtona, so se spomnili tudi
njenega krstitelja prof. Waldsee-
muellerja. V hifo v kateri je v
Freiburgu bival, so vzidali spo-
minsko plosco.

REDKA ZLATA POROKA.

V Monterey, Ind sta obhajala
zlato poroko Mr. in Mrs. Nikolaj
Hammes. Zlatoporoéno sv. maso
je imel starejsi sin Teodor, Zupnik
v South Bend. Kot dijakon mu je
azistiral drugi sin, oz. brat Rev.
Jozef. Med svati je bilo pet héera
— redovnic, ena franciskanska,
druge Stiri iz kongregacije sv. Ne-
ze. Kakih Stevilnih vnukov in vnu-
kinj seveda ni bilo. A zlatoporo-
cenca sta imela sladko zavest, da
oveice, ki jih paseta sinova duhov-
nika in otroc¢icki, ki jih vzgajajo
héerke redovnice po raznih Solah,
te vnuke bogato nadomestujejo.

NAROD, KI JE DOZOREL.

To so Amerikanci. Pa tega ne
mislim v obiCajnem smislu. V tem
smislu je oni narod dozorel, ki ne
potrebuje nobenega varuha ved,
se more sam vladati, V tem smislu
so Amerikanci dozoreli Ze pred
dobrim poldrugim stoletjem, oz. po
njih mnenju Ze davno prej, preden
se jim je to priznalo. Vsak narod
ima poleg moralne, kulturne in po-
liticne Se drugo fiziéno rast. Ka-
kor drevo raste, se razvija, krepi,
debeli, dokler ne doseZe viska svo-
jega razvoja in razmaha, ter zac-
ne pojemati, tako tudi narod. Je
razlika med rastjo in pojemanjem
obeh. Pri drevesu je ta proces nu-
jen, ne pa pri narodu, ki je kon-
¢no le skupek posameznih svobod-
nih bitij iste krvi, ki se kot tak
svobodno razvija, a tudi svobodno
propada. V tem smislu menim, da
s0 Amerikanci narod, ki je dora-
sel, Statistika je namreé¢ ugotovi-
la, da je ameriski narod pridel v
tisto razvojno stopnjo, ko se Ste-
vilo njegovih zibelk in niegovih
rakev krije. Da je Stevilo zibelk,
ki je pred dvemi leti 3e za sedem
in pol odstotkov prekasalo &tevilo

rakev, danes enako, je gotovo ne
mal vzrok vladajofa kriza. Kajti
tisti, na katerih racun je Sel ta
prebitek, danes milijoni nimajo kaj
jesti. Zato se boje jes¢ih ust. Ve-
liko jih je odslo. drugam, s trebu-
hom za kruhom. Novi taki ne pri-
hajajo. A glavni vzrok vendar le
ni kriza, ampak “bela smrt”, ki se
je tako globoko zagrizla v ameri-
§ki narod. Narod, ki ga je enkrat
ona objela, se tudi ob polnih skle-
dah in Zepih navadno veé ne iztr-
ga iz njenih rok. Dosegel je svojo
rast in zafne umirati V tem ozi-
ru je imel neki Skof prav, ki je ne-
davno tega pred odliéno druzbo iz-
javil, da je Amerika na smrtni po-
stelji. Je 8e v njeni moci se dvig-
niti iz nje k novemu zivljenju in
novi rasti. A je malo upanja, tim
manj, ker je tako vase zaljubljena.

AMERISKI KATOLICANI IN
RADIO.

Ameriski katoliéani se vaznosti
tega najmodernejSega apostola
resnice in lazi dobro zavedajo..
Takoj so ga zasnubili za resnico
V takozvanih “katolis8kih urah” je
ze marsikateremu odprl oéi, ki ga
pridigarji po naSih cerkvah niko-
li ne vidijo in tudi nasi listi ne do-
sezejo. Pro8lo sezono so se mogli
katoliski govorniki v sluzbi “ka-
toliske ure” posluzevati 49 oddaj-
nih postaj. V tej sezoni se bodo
lahko oglasali preko 54 oddajnih
postaj, dasi 8o se prispevki za
kritje stroSkov zelo zmanjsali, ra-
di vadajoce krize. Upravi “katoli-
ske ure”, ki je v rokah “narodne
zveze katoliSkih moZ” se je posre-
¢ilo znizati stroske glazbenega pro-
grama od $275 na $100 na uro.
Narasli pa bodo stroski za tiskanje
radio-programov. Minulo sezono
se je na prosnjo poslusavcev raz-
poslalo en milijon tiskanih govo-
rov. Ker so se te prosnje vedno
bolj mnozile, uprava v tej sezoni
racuna Se z vedjim odjemom, zato
tudi z veéjimi stroski. Pravi, da bo
za to potrebovala $600 na teden.
Podpirati jo v tem plemenitem
stremljenju, je misijonsko delo.

APOSTOL DOBREGA TISKA.

Mr John Connelly, chicaski ka-
toliski lajik, je pred desetimi leti
poslal par izvodov katoliskega li-
sta v neko poboljsevavnico. Eden
izmed onih, ki je segel po njem se
mu je zahvalil in se priporocil, da
bi mu doti¢ni list stalno posiljal.
To je Mr. Connellyja navdusdilo za
tiskovni apostolat. Sklenil je, ga
postaviti na SirSo podlago. Obrnil
se je nma uprave raznih katolidkih
listov, da bi mu dale na razpolago
preostalo naklado. Poprosil je tu-
di nekatera cerkvena predstojni-
stva, da bi mu prepustila nerazda-
ne zaloge raznih listov. Deset let
je tako zbiral te tiskane apostole
resnice in jih vec¢inoma sam, le
zadnje leto je imel par pomocni-
kov, raznaSal in posiljal okrog,
kjer je mislil, da bodo enemu ali
drugemu dobrodosli. Ko so ga zdaj
vpraSali za vspeh njegovega apo-
stolata, pa¢ ni mogel niti priblizno
povedati, kake sadove je rodil. Paé
pa je izjavil, da je razdal 750.000
izvodov. Raznosil jih je po kolodvo-
rih, po vlakih, po hotelih, po bol-
nisnicah in jetniSnicah, po prisil-
nih delavnicah ali poboljSevavni-
cah. Koliko je s tem dobrega sto-
ril, o tem nihée ne more dati ra-
¢una, razen knjige zivljenja. Ta-
kih apostolov nam treba!

S TABERNAKELJNOM NA
BEGU.

Zadnji strasni orkan v Puerto
Rico je zadal tamkajsnjim misijo-
nom veliko skodo. Med drugimi re-
dovi imajo tam svoj misijon tudi
ocetje presv. Trojice in sestre iste-
ga imena. Prednica sester poroca,
kaj vse so ob tej katastrofi dozi-
veli. Orkan je zajel tudi njih aka-
demijo in jo deloma spremenil v
razvaline, deloma razrahljal. Ko
je Rev. Brennan iz Rio Piedra¢
tul, da so sestre v veliki nevarno-
sti, jim je hotel na pomoé. A stra-
7a ga je s silo zadrzala, ker je bi-
lo smrtno nevarno. Vendar nobe-
na sester in deklic, ki jih imajo
na skrbi, ni pridla ob Zivljenje. Ko
je en del poslopja klonil in se zru-



Sil, so bile ze vse v drugem kon-
cu. Niso pa mislile samo nase,
ampak tudi na Jezusa v tabernak-
lju. Stirikrat ga je morala predni-
ca s tabernakljem vred prenesti
na varnejsi kraj. Ko ga konéno ni
imela ve¢ kam nesti, je dejala:
“Drugega prostora ve¢ nimamo,
kamor bi Sle s Teboj Ti moras
zdaj resiti nas in to mladino!” In
on jih je ohranil pri zivijenju.

TAKO MINE SLAVA SVETA.

V skromni hiSici nekega brus-
selskega predmestja v Belgiji zivi
samotarka. Ko si je zjutraj ure-
dila stanovanje in skuhala skrom-
ni zajtrk, nese svoja ro¢na dela, ki
jih je v samotnih dneh izgotovila,
v mesto naprodaj, da izkupi kaj
za kosilo ,vecerjo in kar je Se nuj-
no potreba. No, takih, ki zZive iz
dneva v dan, iz rok v usta, je bilo
in jih je danes legijon. Ne pa ta-
kih, ki bi imeli za seboj preteklost,
kot jo ima ta samotarka. Ona ni
nih¢ée drugi kot bivSsa saksonska
kraljica Luiza, ki je nekaj deset-
letij nazaj radi svojih pustoloviéin
obra¢ala nase pozornost celega
sveta, zlasti kraljevskih dvorov.
Po rodu je bila avstrijska nadvoj-
vodinja, priznana lepotica. Zasnu-
bil jo je takratni saksonski pre-
stolonaslednik, poznejsi  zadnji
kralj Friderik August Saksonski.
Dvor je bil stroga katoliska trd-
njava, sredi ‘izvecine protestant-
ske dezele. V kraljevi druzini je
bila nezapisana zapoved, ali tra-

Ze zato, ker je zelja, da vet kot
zelja, naSe matere sv. cerkve, kot
smo zadnji¢ slifali, Ce kdo, ona
ve, Cesa je njenim otrokom naj-
bolj treba. Poglobljenja verskega
midljenja in Zivljenja jim je naj-
bolj treba. In kot najboljie sred-
stvo k temu vidi ona v prav poj-
movanem tretjem redu Zato ga
tako toplo in s tolikim povdarkom
priporoca.

dicija kot pravimo, da se mora
eden ali ena posvetiti Gospodovi
sluzbi, kot duhovnik, kot redovni-
ca. Cast tega druzinskega sporo-
¢ila je najprej resil kraljev brat
princ Maks, ki je postal katoliski
duhovnik. Je profesor friburskega
vseuéiliséa v Svici. Po vojni je &
njegov drugi, starejsi brat postal
katoliski duhovnik. Luiza otrok
versko precej lahkozivega, ali kot
s0 navadno dejali “gemitlih” Du-
naja in njegovega dvora, Se na
strogem, skoro bi dejal janzeni-
Sko strogem katoliSkem sakson-
skem dvoru kar ni mogla znajti.
Nekega dne je z vzgojiteljem svo-
jih otrok, Gironom, Belgijcem, po-
begnila. Radi te sramote, ki mu
jo je pred vsemi dvori napravila,
se je kralj lo¢il od nje. A tudi Gi-
ron jo je pustil. Nato se je obesila
na [talijana Tosselli-ja, komponi-
sta, ki ga je sama pustila. Njen
pravi moz je junaSko nosil ta dru-
zinski kriz. Po vojni sam oropan
prestola, ne pa mocne vere, je
1918 bogovdano umrl. O njej po
razporoc¢itvi s Tossellijem 1911. ni
bilo dolgo nié¢ sliSati. Letos za njen
62. rojstni dan so se je ¢asniki zo-
pet spomnili kot zapuscéene in ob-
ubozane samotarke v brusselskem
predmestju. Da, tako mine slava
svefa.

KAKO GANDHI MOLI.

Sledeca Gandhyjeva molitev je
vredna vsake svetniSske duSe. Ta-
ko-le se glasi: “Gospod, ne pusti

Zakaj v tretji red?
P. Hugo.

(Konec.)

Kaka pa je dejansko nasa vera?
Na to vprasanje ne bom odgovar-
jal jaz, ampak hocem dati besedo
nekomu drugemu, ki je bil vsled
svoje globoke ucenosti in ni¢ manj
globoke poboznosti, bolj poklican
odgovoriti na to vprasanje, kot
jaz. Bil, pravim, ker mu je Ze o-
mahnila roka, ki nam je toliko le-
pega napisala. To je rajni prof.
Dr. J. Klug. Ob najlepsi zivih
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me gledati stvari, ki bi mi vzbu-
jale slabe misli, sicer bi bilo bolje,
¢e bi oslepil. — Gospod, naj z mo-
jih ustnie nikoli ne pride kaka u-
mazana beseda, drugac¢e bi bilo
bolje, da bi bil mutast. — Gospod,
varuj me, da ne bom nikoli poslu-
3al opravljanja, obrekovanja in
sovraznega govorjenja, sicer bi bi-
lo bolje, ko bi bil gluh. — Gospod,
varuj me necistih pogledov po ta-
kih, ki bi morale biti moje sestre,
ker bi bilo v tem sluéaju holje, ko
bi bil mrtev!”

KAJ PRAVI SPANSKI
PREMIJER.

Spanski ministerski predsednik
Azana je 30. sept. celemu svetu
povedal sledete: “Spanska je la-
jisSka drzava. Vzgoja Spanskih
otrok pod republikansko vlado ne
bo cerkvena. Oni bodo vzgojeni
na podlagi naravnih, modernih na-
¢el glede zakona, razporoke, za-
konskih in nezakonskih otrok. Pr-
va postava, ki jo bo zbornica uza-
konila, bo stroga postava glede
verskih redov. Postavka 26. kon-
stitucije bo znatno poostrena. —
Ta postavka pravi, da so redovi
drzavi nevarni, zato jih vsak cas
lahko zatre in razlasti. — To bo
sicer izzvalo velik vihar, a nofemo
poznati nikakega kompromisa. —
Spric¢o takih grozenj lahko vsak
ve, koliko na Spanskem cerkvi ura
bije.

vzorih prave vere, na praznik vseh
svetnikov, je primerjal naSo vero
z njih vero, naSe zivljenje z njih
zivljenjem. Sodba ki si jo je na
podlagi tega primerjanja ustva-
ril o popreéni nasi veri, je v krat-
kem sledeca:

Kritanstvo sto tisolev danas-
njih kristjanov bi lahko imenovali
nedeljsko oz praznisko krSscan-
stvo. Domovina tega krs¢anstva so
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cerkve. V njih je ob nedeljah in
praznikih polno vernih. Tam mo-
lijo in pojo. Ko se pa vrnejo do-
mov in odloZe praznisko obleko in
masne knjizice, gre njih vera za en
teden, do prihodnje nedelje ali
praznika, v pokoj. Vprasanje je,
da krséanstvo teh sto tisocev, da
od drugih sto tisocev, ki niti tega
ne delajo moléim, sploh zasluzi
ime krsc¢anstvo., Kdor pravo, prist-
no krscéanstvo, ki obstoji v trajnem
¢es¢enju bozjem in nepertrgani
plemenitvi samega sebe, prav poj-
muje, mora re¢i, da ne. Od takega
nedeljsko-prazniskega krsc¢anstva
ima Bog malo Casti, ljudje pa prav
tako malo koristi.

Pa se nekateri zac¢udeno sprasu-
jejo: KatoliSki narod, in tako mo-
ralno razrvan in razdivjan? O, nic
¢udnega! Njegova vera je samo
prazniska obleka. Ne oplodi Sest
slede¢ih delavnikov. Samo med
cerkvenimi stenami se razjekni
in izpoje. Njeno spoznavanje ne
prodre v vsakdanje zivljenje. Je
samo nedeljsko-praznisSko kosilo
duse, ne njen vsakdanji kruh. O-
krasek je, ki si ga kdo za slovesne
prilike nadene, a zopet odlozi. O-
pojna melodija svetono¢ne himne
je, ki se 8 sv. dnem Ze razdoni v
navadno cerkveno pesem. Kaj ho-
cete od take vere boljsega prica-
kovati? — Tako Klug

Ce pa je z naso popreéno vero
tako, je povsem opravicen strah,
s katerim gledamo proti vzhodu,
odkoder se vali tema najstrasnej-
Sega paganstva, ki ne pozna ne Bo-
ga, ne bogov. Opravi¢en je trepet
ob pogledu, kako iz te teme naj-
radikalnejSega brezbostva sikajo
strele in ze zazigajo tudi zapad —
Mehika, Spanija! Razumljivi so
skrbe¢i in more¢i vzdihi pastirjev
teh dud: Ce kaj tacega prihruje na
nas, Gospod, Gospod kdo bo ob-
stal? Taki nedeljsko-prazniski kri-
stjani gotovo ne! Za to je treba
drugac¢nih kristjanov. Takih, ka-
terim je vera zivljenje, ne prazni-
Ska obleka.

Take kristjane vzgajati, ki jim
je vera Zivljenje, to je motor vse-
ga njih misljenja, hotenja in de-

janja, zasebnega, socialnega, je
namen tretjega reda. Kdor samo
povrsno pregleda njegova pravila,
mora priznati, da zgrabi celega
¢loveka, z vsemi njegovimi odno-
Saji. Na podlagi evangelija ga sku-
Sa preoblikovati v zZiv. in svet vzor
sv. Franciska, ki je v polnem po-
menu besede drugi Kristus. Ver-
sko, druzinsko, socialno Zzivljenje,
vse ureja po vecéno veljavnih evan-
geljskih smernicah. Glede tega se
ne more nobena druga cerkvena
organizacija meriti s tretjim re-
dom. Vsaka ima kak posebni, ver-
sko-vzgojni ali dobrodelni namen,
ki je dal povod k njeni ustanovitvi.
Tretji red pa je, bi dejal, vseuéili-
S¢e in vsevgojevaliSée krscanske
popolnosti stedi Lurnega sveta.

Ne umejte me napaéno! S tem
nikakor nofem podcenjevati dru-
gih versko-cerkvenih organizacij.
Ce jih sv. cerkev potrjuje, blago-
slavlja, hvali radi obilega dobrega,
ki je vrSe, kako bi jih mogel jaz v
ni¢ devati. Naj rastejo in se mno-
ze, Zive in procvitajo. Bozji vrt je
dosti velik in plodovit za razno
cvetje. Ce pravim, da naj bi hil
tretji red ne samo na papirju, tem-
ve¢ tudi v dejanju njih krona, go-
vorim v duhu in po namenih sv.
cerkve. Ona ga kot red stavi na pr-
vo mesto in hoce, da bi to mesto
tudi v resnici zavzemal. Ker ima
dejansko prej zadnje kot prvo me-
sto, o¢itek, da dozdevno podcenju-
jem ostale verske organizacije pa-
de na one, ki s tretjim redom res
tako delajo.

Pri takem naziranju o njem in
pri takem ravnanju z njim seveda
ne more pokazati, kaj zmore. Vrt
z najbolj mastno zemljo, ¢e je za-
nemarjen, mora glede sadov razo-
carati. A to razoCaranje ne gre na
racun vrta, temve¢ vrinarja. Ko
bi se tretjeredniski vrt s tisto lju-
beznijo in pozrtvovavnostjo obde-
loval in negoval kot vrtovi drugih
organizacij, bi po njegovih boga-
tih sadovih spoznali, zakaj ga
Cerkev tako priporo¢a in toliko od
njega pricakuje. Na toliko naj-
zlahtnejsih sadov, kot so na vrtu
tretjega reda dozoreli, ne more ka-

zali nobena cerkvena organizacija
za ljudi med svetom. Okrog sto
svetnikov in blaZenih je Ze dozore-
lo na njem za altar. In Se vedno v
¢astnem Stevilu zore, kot kaZe dol-
ga lista onih, katerih svetniski
proces je v teku.

Ako je res, kar piSe Dr Klug,
in kdo more rec¢i da ni res, da je
danes kljub vsemu naSemu organi-
ziranju, od otrok do starckov, to-
liko nedeljsko-prazniSkega krican-
stva med nami, pa odlo¢no prema-
lo svetniSkega kricanstva, potem
pa¢ ni mogoCe ve¢ mimo tretjega
reda najboljSe Sole za take vzore.
Kdor tega ne sprevidi, ta se Se ni
povzpel do pravega pojmovanja
katoliske akecije, ljubljenke seda-
njega sv. oteta. Kar Leon XIIIL. ni
dosegel, ko je ponovno naravnost
priporocal tretji red, kot najboljse
zdravilo za bolezni ¢asa, to je ho-
tel Pij XI. dose¢i nenaravnost, ko
je pozval ves katoliski svet na ka-
tolisko akcijo po vzoru in pod var-
stvom syv. Franciska. Kdor jo prav
pojmuje, mora zopet zadeti na tre-
tji red kot njeno podlago. Kdor
ne, bo zamudil dvanajsto uro

V tem slucaju pa kar racunaj-
mo s tem, da se mogoéni brezver-
ski val sem od vzhoda, ne bo razbil
na mejah kric¢ansko-katoligkega
zapada. Kajti nedeljsko-praznisko
kricéanstvo ni betonska, ampak le-
sena obramba proti njemu, ki jo bo
z lahkoto pogasil. Pa se tudi ni¢
ne pritozujmo, ¢e se kaj tacega
zgodi. Varuhi Sijona so nas dosti
dolgo opominjali, svarili, prosili,
rotili, ¢esa nam treba, ¢e hodemo
odvrniti to 8ibo bozjo. Ce zastonj,
naj zazari plavz, ki ga je Bog Vv
takih sluc¢ajih vedno pustil zaku-
riti za svoje ljudsivo, tako stare-
ga kot novega testamenta. Cerkev
kot taka se ga ne boji, niti peklen-
skega ne. Stevilo njenih otrok se
bo zmanjSalo, njeno veseclje se bo
pa pomnoZilo, ker bodo preostali
tisto zlato in kleno zrnje. A Se je
cas, da odrinemo na globoko mor-
je evangeljskega zivljenja, kamor
nas vabi tretji red. V tem slucaju
bomo svojo pravdo lahko z zau-
panjem prepustil Bogu.



Pogled v katoliSko Solo 18. stoletja.

Sr. M. Lavoslava.

Helena Massalska je bila ¢lan poljske rodbine, ki se je borila
za tron. Zivela je v 18. stoletju pred francosko revolucijo. Njen
stric, princ in skof, je bil po porazu Massalskih pregnan iz Polj-
ske.  Seboj je vzel malo princezinjo Heleno, 'V Parizu jo je da.
v zavod sester Bernardink “*Abbayeaux-Bois'. Tem sestram je
bila izrocena vzgoja bodocih kraljic, vojvoding in kneginj. De
so sestre dosegle uspeh, je pricalo Zivljenje umazanih plemkinj
v jecahl, v katerih s0 te héere plemenitasey cakale smrti pod giljo-
tino. Ponosno, ncustraseno so sle v smrt za vero, mnoge kot
zrive razbrzdanega zivljenja njih prednikoy,

Kaksna je bila vzgoja v zavodu Bernardink, najlepse pove
Helena Massalska v svojem dnevniku, ki ga je tako zvesto pisala
da si je skoro “pokvarila roko”, Tako-le pravi: “V cetrtek sem
prisla v Abbayeaux-Bois. Prijateljica mojega strica, Madame
Geoffrin me je spremila v sprejemnico opatinje,

Povedale so mi, da sem lepa, da imam krasne lase; pa ni-
sem odgovorila, ker sem na dolgem potovanju pozabila franco-
sko, Razumela sem pa  vse. Dejale so, da me bodo vzele v
notranjost samostana, da mi oblecejo Solsko uniformo. Ko bom
gotova, me bodo pokazale Madame Geofirin, Sestri sta odprh
mala vratca v omrezju in me porinili  skozi, ker sem bila zelo
majhna, Nato so me zopet privedle nazaj v sobo opatinje in sc-
strae Crinoire me je oblekla. Ko sem videla, da je obleka ¢rna,
sem zacela bridko jokati.
pripele nekajy plavih trakov. Nato so mi dale sladkarij in mi ob-
ljubile, da jih bom dobila vsak dan.

Vecja dekleta, ki so imele dolznost gledati, da je bilo v sobah
opatinje vse vy redu in snazno, so me prisle gledat in slisala sem
jib, ko so govorile: “Uboga mala; ne zna francosko; jo boma
prosile, da govori polisko; bomo vsaj vedele, kakSen jezik je to.
Vedela sem, da bi s¢ mi smejale, zato nisem izpregovorila nity
besedice.  Ena je dejala, da se mora ¢lovek kot Poljak zelo ¢udne
pocutiti.

Mala Helena je kmalu nasia prijateljico v gospodiém de
Maontmorency, héerki ene najboljSih plemiskih rodbin  tedanje
Francije, Vzela je malo tujko na kolena in jo vprasala, ¢e jo
hocde imeti za svojo “malo mamico”. Helena je z znamenji pri-
trodila, ker “msem hotela odpreti ust, dokler ne bom znala govo-
riti kot druge deklice”.

Gospoditna de Montmorency je vzela malo princeso v svoje
varstvo. Peljala jo je k otrokom, da se seznani z njimi. Male
Francozinje so z za¢udenjem zrle na malo bitje, ki ni znalo fran-
cosko. Pri vecerji je dobila ze toliko poguma, da je parkrat od-
govorila v francoscini.  Mala plemkinja de Choiseul je radostno
vzkliknila: “Glejte, mala Poljakinja zZe zna francosko!" Od
tega trenutka ste bili deklici najbolisi prijateljici in tudi druge
ucenke so vzljubile Zivahno Heleno, tako, da se je kmalu udo-
macila — S¢ preved,

Gajenke zavoda so bile razdeljene v tri oddelke: modrega.
helega i rdecega, V prvega so spadale deklice od sedmega leta.
“Bele™ so bile dekleta, ki so se pripravljale za prvo sv. obhajilo.
“Rdece” gospodicne so pa skoncavale Solo, Ker so  vsa ta
dekleta spadala v najvisje druzabne kroge in so bile adlo¢ene za
hodoée ‘gospodinje velilkanskilh posestev in gradoy in ker se je od
njih pricakovalo, da bodo imele velike in vazne vloge v Zivljenju
tedanjega ¢asa, so dobivale v zavodu temu primerno vzgojo, Ko
so zapuscale zavod so bile res plemkinje v obnadanju in izobrazbi
— z lahkoto so se gibale v najvisjih druzbah. Najveéjo vaznost
je med drugimi predmeti zavzemal ples, godba, slikanje in go-
vor, ki je bil izrazita umetnost 18, stoletja.  Dekleta so se ze v
nezni mladosti uvajale v dobro druzbo, Velikokrat so smele na
obisk v najboljse hise. Hel*no najdemo “zunaj™ 3 krat ali 4 krat
na teden,  UdeleZevala se je otroskih plesov, ki so bili pod nad-
zorstvom  oajvisiih dam. Clani kraljeve druzine so obiskovali
prireditve samostanskih gojenk in najimenitncjSe dame Pariza
s0 bile pocescene s povabilom k njh plesu ali igri, Gospa de
Rochechouart (ravnateljica), je vsak vecéer zbrala nckaj deklet,
za katere se je poscbno zanimala, v svoji sobi. “Tam”, pravi
Helena, “smo Citale najnovejse knjige. Govorile smo o vsem,
Kar je zanimalo Pariz, ker sestre so prebile mnogo ¢asa v govo-
rilnici in dekleta smo hodite ven tako pogosto, da smo vedele

Ncekoliko sem se potolazila, ko so mi~

vse, . . Gospa de Rochechounart je bila tako dostojanstvenega
vedenja in ton njenega govora tako dostojanstven in izrazit, da
smo se ga privadile tudi me., Najvisje dame so nas za to obcu-
dovale.”

Dekleta so zavod zapuSéale ne le kot umetnice v Ze prej
omenjenih strokah ampak sestre so jih izlikale v dobre gospodi-
nje.  Vse najvaznejse dolznosti zavoda so opravljale gojenke pod
nadzorstvom sester sobaric s pomocjo lajienih sester. Bodoce
vojvodinje in kneginje so zlikale rjuhe in servijete. V obednici
so pogrinjale mize in jih pripravljale za obed. V zakristiji so
krpale oltarne prte in masne obleke. 'V "apoteki” so se ucile
kuhati in mefati razna zdravila, V kuhinji so se znale ravno tako
spretno obracati kot na plesiscu.  Ucile so se tudi knjigovodstva.
Ko so ta dekleta postale same gospodinje, jim je v Soli pridob-
lieno znanje o prakticnem delu neizmerno koristilo. Danes pa
najdemo dekleta, zrela za mozitey, uboga, pa Se¢ za kuhalnico niti
za metlo ne znajo prijeti.

Helena je od zatetka spadala k “modrim”. Vstajale so po-
leti ob sedmih, pozimi ob pol osmih. Pocitek je sledil ob pol
desetih. Sola se je zacela ob 8 uri s katekizmom, ki je trajal
do devetih, ko so zajtrkovale. Sv. masa je bila po zajtrku. Stu-
dirale so od 10—11. Ob enajstih je bila plesna vaja, od pol dva-
najst.h poduk o godbi. Od 12—1 so imele zgodovino in zemlje-
pis.  Ob eni so obedovale in po obedu so se zabavale do treh, ko
so morale k pisanju in racunstvu. Od 4 do 5 je bil zopet ples.
v katerem se je Helena posebno odlikovala, Nato so imele
rekreacijo do Sestih. Ob tej uri so se potem vadile v igranju
raznih indtrumentov. Ob sedmih je sledila veéerja,

Gojenke so imele najboljse ucitelje Pariza, Ko so bile bol-
ne, jih je zdravil kraljev lastni zdrayvnik. Koliko je tako Solanje
stalo, a stroski so bile starsem malenkost.

Ko so “modre” dosegle deseto leto, so prestopile v oddelek
prvoobhajank. Helena je bila izvrstna  ucenka, a je zaostala,
Sestre so najbrz uvidele, da je boljSe za malo navihanko, ako Se
pocaka eno leto, Glavni vzrok je bil pa lo¢iti jo od njene prija-
teljice gde. de Choiseul, ki je bila Heleni zvesta drugarica v vseh
nerodnost’h in porednosti. Sama pravi:

“Znala sem dobro zgodovine, mitologijo. Na pamet sem
znala celo pesem “Vera" in La Fontainove basni, dve poglavje
Henriade in celo tragedijo “Athalia”, v kateri sem igrala vlogo
Joas. Plesala sem zelo dobro, pela sem na note na prvi pogled
in precej dobro sem fgrala na harpo in Se nek drugi inStrument
Ampak moja vecna dela porednosti in navihanosti, ki jih je bilo
krivo prijateljstvo z gdé. de Choiseunl, so povzrocila, da sem ob-
sedela,  Ljubila sem jo tako zelo, da sem bila rajsi kaznovana
z njo, kakor pa bila sama. Ona je bila ravno taka. Ako sem
bila jaz zaprta, je hitro zakrivila kako napako, sama da sva bili
potem skupaj. Imeli sva si vedno toliko povedati, da nama ie
bil dan prekratek. In ponoéi sem jaz smuknila v njeno soba ali
pa ona v mojo. Njena soba je bila namreé prva od moje. Da
bi vrata ne Skripala in ne izdala njunih noénih sprehodov po hisi,
sta jih namazali z oljem. V njuno veliko radost sta nekoc nash
steklenico, ki je vsebovala to tako koristno tekocino.

“Nekoe sva zlili steklenico érnila v Skropilnik pri cerkvenih
vratih.  Sestre molijo dnevnice vsako jutro ob dveh. Ker zna-
jo molitve na pamef, ne prizgo luéi. Samo veéna lné motno raz-
svetlinje cerkev,  Vsaka sestra se je pobozno poskropila in no-
bhena ni opazila ni¢ nenavadnega. Zdanilo se je predno so kon-
cale molitve. Ko so zagledale ena drugo, so se zacele vse sme-
jati.  Morale so prekiniti molitev.  Slutile so, da je to storila ka-
tera gojenk in drugo jutro so nas vse zashiSale — pa  zaston)
Znale smo tako dobro moléati, da ni priglo nikoli na dan, kdo je
bil kriv nj‘h ¢érnih obrazov.”

Manj sta bili srecni navihanki ob neki drugi priloznosti,

“Nrvi zvonov “Gondi” tako imenovani po slavnem pariskem
skofu, so bile napeljane skozi tribuno za opaticinim tronom. Neka
no¢ sva zlezli gori in zvezali vrvi z najinimi robcki kolikor mo-
goce tesno.  Zjutraj je prisla novinka zvonit, Vliekla je za zive
in mrtve, pa ni mogla premakniti zvonov. Ncekatere sestre so
opazile, da je ze pozno. Sle so pogledat v cerkev, zakaj ne zvoni.
Videle so novinko, ki se je ubijala z veymi a ni izvabila niti enega
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glasu iz zvonov. Zlezle so na oder in nasle robcke. Nesrcca!
~ Na robcih so bile monogrami H. M. in J. C.”

Gospa de Roucheouart bi bila vedela tudi brez monogramov,
kdo sta bili navihanki. Bila je zelo razumna, modra, izobrazena
zena. Poznala je ¢lovesko naravo kot malokdo in je zelo upli-
vala na svoje “divje” gojenke, ki so jo naravnost obozevale. En
njen pogled je zadostoval in Helena, ki je ni mogla nobena druga
sestra ukrotiti, je postala jaguje in ubogala. Neko¢ je prijokala
v razred, ¢e§, da jo je gospa R. pogledala s svojimi velikimi ocmi.
Gojenke so jo podudile, da je ne more pogledati z malimi ocmi,
ako ima velike.

Mala princesa je neizmerno ljubila to redovnico, ki je bila
sestra vojvode Mortemarlskega. Tako-le pravi v svojih spomi-
nih o njej ob priliki njene smrti: “Vsc gojenke jo ljubijo in
spoStujejo; stroga je, a pravicna; oboZujemo jo in bojimo se je;
ni zapovedovalna, a njena beseda vpliva na vsako; pravijo, da je
ponosna proti njim enakim, a s podloznimi ravna ljubeznivo; ona
je zelo uéena in ima globok vpogled v vse svetovne dogodke.”

V tesnem stiku z dekleti, je vedno znala zadeti pravo struno.
Veepila je v srca svojih gojenk stud do vsega nizkega in nevred-
nega, kar bi moglo zatemniti sij njih plemiSkih imen. Znala je
razlocevati med nedolzno navihanostjo, in napakami, ki bl mogla
kaj ovirati razvoj znacaja. Tako sta mali greidnici, ki sta zave-
zali zvonove, bili le malo kaznovani. Ce je pa zasledila med go-
jenkami kaj nizkega, necastnega, je bila neizprosna in jim je dala
cutiti vso tezo njene jeze. Svojo modrost je pokazala v slucaju
“revolucije”.

Gospa de St. Jerome je bila imenovana od opatice za uci-

teljico ali nadzornico “belih”, proti volji ravnateljice, ki je po-°

znala sestro in njene nesposobnosti. Razlozila je opatinji na-
tanko, ¢esa se je bati, ako ona vetraja pri svojem sklepu. Ker
ni ni¢ pomagalo, je odlo¢no izjavila, da odklanja Ze naprej vso
odgovornost za morebitne zle posledice. Kmalu so se pokazale,
Gojenke so nekaj casa opazovale novo nadzornico in jo skusale
na vse nac¢ine, Reva si ni znaia pridobiti njih zaupanja in ure
pri njih so postale za njo pravo mucenistvo. Znebiti so se je
hotele na wvsak nac¢in. V ta namen so zasnovale pravo zaroto.
Voditeljice gibanja so bile: Helena, De Choiseul, De Morte-
mart, De Chauvigny, da bi se spoznale med scboj, so nosile kaj
zelenega n. pr. kakSen list, bilko ali petljo. Geslo je bilo: “Vzamen
te brez zelenja”,

Priloznost za “upor” s¢ je kmalu ponudila. Dye mali kne-
ginji sta se med rekreacijo prepirali, nazadnje sta si skocili v lase.
Sestro St. Jerome je to tako ujezilo, da je eno prijela za vrat in
jo vrgla na tla. Deklici se je ulila kri iz nosa. Med gojenkami
je zavrialo. V Zivljenski nevarnosti je zbezala iz razreda. Voj-
vodinjica Mortemart je skoéila na mizo in"zahtevala zclene znas
ke, Vse dekleta so si jih nadele. Sledil je bojni posvet, kjer so
doloéile, da skupno zapuste Solsko poslopje, se polaste kuhinje
in shrambe ter tako z lahkoto prisilijo sestre, da se podajo in pre-
meste sestro St. Jerome.

Nadrt se je posrecil. Spodile so vse sestre iz navedenil
prostorov. ObdrZale so pri sebi samo dve sestri, da sta jim ku-
hali in da bi jim sluzili kot talca v sluaju nevarnosti,

Nato so poslale Heleno i gdé. Choiseul k ravnateljici z
mirovno ponudbo: 1. Radi upora ne sme biti nobena gojenka
kaznovana. 2. Sestra St. Jerome ne sute ve¢ nazaj. 3. Dekle:
ta hotejo osemdnevne pocitnice,

Kako so opravile pri ravnateljici, pove Helena: “Sli sva v
njeno sobo. Tako strogo naju je pogledala, da sem prebledela,
in Choiseul, kakor je pogumna, se je vsa tresla; vendar je imela
toliko modi, da je izrocila sestri nade zahteve, Ravnateljica je
«vpradala, ¢e so dekleta v Solskih prostorih, Odgovorili sve, da
ne. “‘Potem,” je dejala sestra, ‘“ne maram niti  slifati o vas,
Lahko nesete svojo pritozbo opatici ali komurkoli — jaz ne ma-

ram imeti nobenih stikov z vami. Razzalile ste me s svojim
prostaskim obnasanjem tako zelo, da ne bom nikoli pozabila.
Ve spadate v vojasnico, ne pa v zavod, kjer se vzgajajo plemki-
nje k skrominosti in neznosti, ki bi morala biti najvecji kras vsa-
ke zenske) Bili sva v strasnem polozaju. Gdé. Choiseul se
je vrgla k nogam ravnateljice, ¢e§, da ena sama njena beseda
bo nam vedno sveta in najvisja zapoved, ampak ker je to ¢astna
zadeva, bi ona rajSe umrla, kot zapustila ali izdala svoje tova-
risice. “Dobro,” je dejala sestra, “o tem lahko govorite komur
koli hocete, ker kar se mene tice, nisem ve¢ vasa ravnateljica.”

Res sta §li k opatici, pa nista istotako ni¢ opravili. Tezke-
ga srea sta se yrnili v “glavoi stan” s slabuni novicami. Vecerja
Je upornicam izborno $la v slast. Prosti ¢as je trajal, kakor dol-
go so hotele, Ker niso imele postelj, je bila no¢ precej dolga.
[z hleva so dekleta priviekle nekaj slame in napravile lezisée za
ujeto sestro, ki ga je pa odklonila, ¢eS, naj sluzi najmanjSim
punckam. Velika dekleta so se bale, da bi se male prehladile;
zavile so jili v servijete, in praSne ter kuhinjske cunje,

Sestre je ta upor skrbel. e bi se podale, bi trpela discipli-
na. Ako bi ta stvar Se dalje trajala, so bile dekleta v nevarnosti
da zbole. Nckatere sestre so predlagale, naj policija privede
dekleta k pameti, Druge so bile proti, ¢e§, to bi bil velik Skan-
dal, ki ga je treba prepreciti,. Kot vedno, ravnateljica je zadela
pravo: Poslala je po matere voditeljic upora, Odpeljale so za
nekaj casa domoy héerke in necakinje. Brez voditeljic so se go-
jenke kmalu podale. Kaznovane niso bile, sestra St. Jerome pa
je ostala med njimi Se en mesee. Nato so jo poslali v drug od-
delek, k drogi dolZnosti.

Ceprav je Helena nagajala svoji uéiteljici v oddelku “plavih?,
sta se vendar locili v ljubezni in miru. “Sla sem k svoji uéite-
ljici in jo prosila odpuséanja vseh mojih porednosti. Zahvalila
sem se ji, ker je bila tako dobra z menoj. Rekla je, da ji je zal,
ker ne bo vee v tako tesnem stiku z menoj. Ceprav sem bila
vEasilh poredna, da je skoro izgubila pamet, sem vendar to nado-
mestila drugekrati s svojo pridnostjo. Poljubila sem jo.”

Da, Helena je bila dobra dekle. Gorece se je pripravljala
za prvo sv. spoved. Vsa grecna je bila, ko je naposled mogla
prejeti ta zakrament. Visoko je cenila to milost. To le prayi
v svojenr dneynikn:  “Sestra Bichon je priSla obiskat mojo
streznico. Ko me je moja sluzabnica gdé. Gioul sladila, se mi
Je sestra pripors@ila v molitzv, Sicer smo vecerno molitey ze
opravile skupne z gojenkami, vendar sta me pripravili, da sem
molila 8¢ enkrat preden sem legla.  Rekla sem sestri:  “Kaj naj
prosim Boga za vas?' Dejala je: “Prosi Ga, naj napravi mojo
dufo ¢isto kot je tvoja ta moment,” Glasno sem zakljuéila mo-
Iltey takole:  “0O moj Bog! Daj, da bo dusa sestre Richon tako
bela, ¢isti, kot bi morala biti moja v teh letih, ako bi bila sode-
lovala z milostjo in ako bi bila obrnila v syoj prid vse nauke, ki
sem jih slisala v S0l Moja streznica je bila vesela naéina mo-
je molitve, ravno tako s. Bichon in gdé. Gioul. Vse tri so me
po vrati objele, Ko sem bila Ze v postelji, sem vpradala, ¢e je
greh moliti za macko.  (Siva macka zavoda, ki je véasih veliko
trpela vsled razposajenosti Helene in njene tovarigice Choiseul.)
Sestra me je poudila, da bi ne bilo prav, govoriti Bogu o macki.”

“Ker nisem bila prav ni¢ zaspana, je sestra zopet pridla k
maoji postelji.  Dejala je, ako bi winrla ponoéi, bi §la naravnost
v nebes Vpradala sem, kaj bi tam videla, Dejala je, naj si
predstavijam nebesa kot veliko dvorano iz dijamantov, rubinov
in biserov. Dobri Bog sedi na prestoly, Jezus je na njegovi
desni in Marija na levi, Sveti Duh  je nad njimi. Angeli in
svetniki se sprehajajo pred prestolom, Med tem sem zaspala.

Pustimo sedaj ubogo, malo Ieleno Massalsko v njeni mali
samostanski posteljicl. Naj sanja o nebesih.  Prekmalu bo mo-
rala zapustiti ta tihi raj. Nastopiti bo morala pot, ki pelje na
Kalvarijo. :

Nebesa na prodaj.

18. majnika 1865 sta sedela v O., okraj L. ob Renu
v gostilni protestant in katolik. Noréevala sta
se iz vere, in v pogovoru prisla tudi na nebesa. Eden
je rekel: “Jaz takoj predam svoj sedeZ za nizko ceno”;

drugi je pa dejal: “Jaz ga dam za pet grosev.” Komaj
je bilo izgovorjeno to bogokletstvo, zgrudil se je eden
takoj mrtev. Drugi se je poéutil slabo, dal poklicati
zdravnika, v par urah je bil pa tudi mrtev.
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USMILITE SE NAS!...

Ta pretreshyivi klic mi danes udarja na usesa. Spomin ver-
nih dus je, ko to pifem.  Da bi ta klic, ta mila prosnja bratoyv in
sestra, ki so 8l pred nami, a Se niso nha cilju, ne Sel brez dejan-
skega odmeva mimo mene, sem se malo bolj zaglobil v njih za-
lostno stanje. Vzel sem v roke Kluga, ki je znal tako globoko
prodreti v tajnosti duse, v telesu in izven telesa ter umel, kar je
tam videl, tudi mojstersko opisati.

“Pomenljivo legendo,” tako zaéne, “vam hocem pripovedo-
yvati';

Vsako leto v noc¢i med vsemi sveti in vernimi dusami se
smejo uboge duse veniti na one kraje, koder so s svojimi teles
nekdaj bivale. Nobeno ¢lovesko oko jih ni v stanu videti. A
prihajajo. V' ti&ini novemberske no¢i romajo v palace, hise i
koce, kjer so nekdaj domovale in kjer zdaj drugi bivajo za casek
svojega zemskega zivljenja. Nekaj skrivnostnega vsako ubogo
duso vlece tja, kjer je nekdaj gresila. . . k ljudem, pri katerih ima
se kak dolg poravnati. . . na kraj, kjer svoj ¢as kake dolznosti ni
izpolnila.

Ta na¢ vernih dus je no¢ polna skrivnosti.

Cerkve Sirom sveta so polne nevidnih moliveey, ., ubogih
dus onih, ki so v zivljenju redko v njih kle¢ali. Toda ni duhov-
nika, ki bi jim bral sv, maSo, ker je nckdaj niso znali ceniti, . .,
Ni duhovnika, ki bi jim delil kruh zivljenja, po katerem so imele
nekdaj tako malo pozeljenja. . . - Ni duhovnika, ki bi éakal v spo-
vednici na obtezene duse. 7 dvignjenima rokama bi ga prosile,
naj Se enkrat izrece one velike, odreSivne hesede: “Jaz te odyve-
zem”, | . za kar so nekdaj imele tako malo smisla.  Samo tajin-
stveno jokajo, zdihujejo in s svojimi milimi vzdihi napolnjujejo
svete prostore, dokler ne zaéne motni dan trkati na okna, zname-
nje, da se¢ morajo vrniti v svoje kraljestvo trpljenja.

V nodi vernih dus nevidni potniki romajo po zemlji in i8¢ejo,
iséejo,  Ljudi i8¢eio, bratov in sester v Kristusu, ki jih ni veé,

Pa bi jim tako radi neko ljubay izkazali, ki so jim jo v zvljenju
odrekli. Nekaj bi jim radi povedali, kar so v Zivljenju opustili.
Eno zeljo bi jim hoteli izpolniti, ki jim jo zivi niso. Tako nagli
50 njih koraki, kajti ¢asa je malo, a jih zastonj iS¢ejo. Dan se
ze¢ zaznava in Se jih niso sreéali. In zdaj morajo nazaj v kra-
ljestvo mrtvih, ne da bi se jim vroca zelja izpolnila.

V noci vernth dud je videti na tihih polj h tajinstvene orace
s srebrnimi pljugi. Nove brazde, vse globlje kot nckdaj, bi radi
zarezali. Novo vse bolj kleno zrnje kot neko¢ bi radi zavlekli
vanje,

V noé¢i vernih dus stoje ob nakovalih skrivnostni kladivarji.
Mogoéno in na vso moé urno dvigajo tezka kladiva in j h pnscajo
neslisno padati na zarece zelezo, ker v zivljenju niso kovaly, dokler
je zarelo.

V noé¢i vernih dus otroci i8¢ejo svoje starse, starsi otroke,
ucenc’ svoje ucitelje, ucitelji svoje ucence, podlozni svoje visje
in visji svoje podlozne. Vsak ima Sc¢ kak zaostali dolg porav-
nati. Toda vse prehiti dan.  Nazaj morajo, da ga sami z obresti-
mi placajo. . .

L.egenda je to, v bistvu splo$no znana, A je malo legend,
ki bi imele toliko resni¢nega jedra v sebi kot ta. O, kako rade
bi duse v svoji noéi res tako romale okrog svojih upnikov, da bi
se jim oddolzile. In ¢e to ni ved mogoce, da bi vsaj dobile ka-
kega novega upn’ka, ki bi poravnal, ali vsaj zmanjsal njh ostali
dolg. Ent ali drugi je to romanje okrog njih morda res dovo-
lieno, veeini gotovo ne. Naj I sprico tega zamasimo usesa njih
pretresliivim proSnjam: “Usmilite se nas, usmilite se nas. vsaj
vi nasi prijatelji, ker roka Gospodova nas je dadel: 0, potem
kar pripravljeni bodimo, da bo nas enkrat hujse zadela in da bo-
mo morali svoje zaostale dolgove do zadnjega vinarja sami pla-
Gevat', *“Zakaj brez usmiljenja bo sojen, kdor ne skazuje usmi-
ljenja." Jak. 2, 13.

OB ZAKLJUCKU LETA.

No, letosnje leto je bilo tako za nas kot za druge, ali bolje,
kot za druge, tako za nas leto “suhih krav". Ziveli smo bolj od
upanja na boljse éase, ki so nam jih obetali, tedaj na racun “de-
helih krav”. Pa jih zal ni bilo in jih brzkone Se ne bo, tak'h
kot so bili, sploh ne veé. Kar sprijaznimo se s to mislijo, Saj po
pref, tim bolje.  Gotovo se ho enkrat obrn'lo na bolje.  Saj po
grdem je vedno lepo vreme. A ne vedno enako lepo. Viasih
se samo malo prevedri,  Tisti, ki v Rooseveltn TL gledajo Moj-
zesa, ki nas bo zopet popeljal v obljubljeno dezelo nekdanje pro-
speritete, pac le sladko sanjajo. Ko bi hotel, ne bi mogel, ker
viadajoca depresija mima svojega oceta samo v kaki posamezni
asehi, ne ameridki ne katerikoli, ampak je gredni otrok pogrese-
nega svetovnega gospodarskega reda. Naj hodi okrog njega ali
Hoover, ali Roosevelt 11, ali kdorkoli, v mejah ali izven mej
Amerike, nam bo bolj ali manj na vratu, dokler bo njegov oce
Zivel, ki ni Amerikanee, ampak internacijonalec,

To Hoover tako dobro ve kot Roosevelt 11, Ce sta imela
pred 8 nov. kljub temin oba palna usta prosperitete in jo gledala
“jnst around the corner”, za pryvim oglom, na pohodu nazaj v
dezelo, je bilo to le politiéno hvastanje za politicne otroke, kar
je masa ljudstva vedno in povsod bila, ne izvzemsi amerikanske,
ki se sama viada, seveda tako, kot jo drugi za nos vodijo. Razlo-
cok med Hooverjem in Rooseveltom 11 je le ta, da jo je Hoover
70 razocaral, éerayno ne samo po svoji krivdi, Roosevelt 11, jo

pa fe ho, Ceprav tudi ne samo po svoji krivdi.  Chesterton  je
upanje na nekdanjo prosperiteto kar kratko imenoval “bhedasto”
Za ta mi potrebne podlage in predpogojev.  Prya motna zname-
nja v zadnjih mesecih, so bila po njegovem mnenju le politiéni
manever republikancey pred volitvami, Tudi delno zboeljSanje,
ki ga apraviceno pricakujemo pod Rooseveltom 11, ne bo kar
plan’lo v dezelo, Bolnik brez cudeza le pocasi okreva. In ce
je imel tako bolezen, na kakrsni boleha sedanja cloveska druzha,
ne bo nikali yved tisti kot prej.

Z ozirom na tak polozaj in take izvide, smo mi nase nacrte
za bhodoénost za nedogledni éas kar lepo v arhiv spravili, Tam
naj pricajo, da nam volje sicer m manjkalo, a so bile razmere
take, da nim jih ni bilo moé izvrsiti. Smo veseli, da se moramo
z drog'mi vred za silo toléi naprej. Tudi to bi bilo nemogoce,
ko bi ne imeli farme. Zemlja je sicer po grehu holj maceha kot
mati, a vedé srca, ¢e smem tako reci, le ima do “svojih” otrok,
kot moloh kapitalizma, ki brez srea koraka mimo izmozganih te-
les in smrtnih Zrtev izstradanih, Cesar nuino potrebujemo nam
je dala. Se ved kredita ji moramo dati.  Ni bila skopa. Mislim,
da dobro store, ée se tudi drugi, ki so od nje hiteli v mesta, kjer
zdaj po notah stradajo, zopet sprijaznijo z njo. Nazaj h grudil
Ta klic z¢ od vsepovsod odmeva. Seve, za takega, ki ima veliko
umetnih potreb, za katere je na grudi tezko najti kr'tja, farma ni.
Denarja ona ne da, stradati pa farmarju ni treba. Se bo treba



pac¢ zopet Sprijazniti z vedjo priprostostjo zivijenja. Saj razva-
jenost je tudi eden izmed vzrokov, in ne zadnji, da smo danes
tam, kjer smo. Vsak je bolj ali manj delnicar pri viladajoci mi-
zeriji,

Menin, da sprico takega polozaja ne bo nih¢e pricakoval od
nas, kdaj bomo kaj boljSega postavili, kot imamo. Obljuba si-
cer dolg dela, Toda ¢e sc med obljubo in njenim izpolnjenjem
razmere tako bistveéno spremene, kot so se, potem po katoliski
morali obljuba ne drzi v svojem pryvotnem obsegu, magari, da
se¢ kdo Se zakalne zraven, kar pa mi nismo storili. Saj menda
nismo edini, ki nas je ogoljufalo. Se marsikdo drugi je mislil
na nov udobnejii dom, Danes je vesel, da ga sploh ima in mu
vsaj najemnine ui treba placevat. Popravlia ga in barva, da mu °
ne gre Se¢ bolj v Skodo.

To smo tudi mi steeill, Cerkey in samostan in druga po-
slopja so bila potrebna nove obleke proti dezju in snegu. Dobili
so jo. Certey in samostan cclo, bi dejal, iz jerhovine, druga po-
slopja \-sa) za oar let.. Toud o je stalo svoje dolarje. A so sc
&y sezoni za silo tapall.  Sii so le za potrebni materijal. Pelo
je bilo domade, ali tuje samio za: Bog placajl Dobri ChicaZani
pridnih rok, a brez lastnega placanega dela, so je izyvesili, S
hvaleZnostjo in pn‘manjem moramo omenitt Mr. Dogolina s si-
nom Antonom, ter Mr, Kajzerja in Mr, Ostermana.

Tudi Marijin gricek je med pocitnicami, ko so bili kleriki
prosti, dobil precej novo lice. Seve preden bo tak, kot bi ga mi
in ljudje radi, bo Se dokaj vede preteklo po kanalu, dasi ni kaka
poskoéna héi planin, kot Soca ali Bistrica, Mislili smo, da bo-
mo ¢e ne prej vsaj spomladi yrtali za vodo, da bi lazje vdrzevali
in pomnozili nasade, Je muka vse to na roke zalivati, kar je
pn cez leto potrcbno A tudi s tem nacrtom ne kaze, da b bilo

kaj. -Bo morda prej zopet bolj “trda” pijaca v dezeli kot yoda

na nasem hribu. Za ta slucaj smo “Okrepcevavnico” z “Mari-
jinega gricka” premestili na “Zivinjski” gric. Saj noéemo in ne
stuemo reci, da bi se ga bil kdo v njej po zivinsko naviekel, ¢e
ga je kaj v "kontrabant” s seboj prinesel, ali, da bi imel na dru-
gem gricu kako vecjo pravico to storiti. Za take pri nas ni pro-
stora in no¢emo, da bi bil. Veéasih je bila pa kaka druzba le ma- .
lo prevec vesela in ni pomishla, kje je. Na kraj z groto in Brez-

madeZno v ozadju, pa¢ ne spada ona: “Al' me bo$ kaj rada ime-

la?", . . Krave na srednjem gricu naj jo ze poslusajo,

Pa §e to in ono bo treba preurediti.  Upamo, da bodo ljudje
sami uvideli in vpostevali, v kolikor ze niso. S tem, da smo jim

dah na razpolago dve tretjini “Marijinega grica” in Se polovico
drugega, ki sem ga zgoraj krstil za zivinskega, ki seveda dobi
lepse ime, smo se s svojo Skodo oropali precej pasnika, ne da by
za to dobili kako odSkodnino. Poleg tega pa ta zivostebra mla-
dina ne pozna nobenega napisa mn npbene ograje.  Vsevprek, kot
na kmetih v starem kraju po sv. Mihaely, ki vedno vse odpre,
podi semintja in pri tem kajpada marsikako skodo naprawvi.
bo moralo v prihodnji’ sezoni biti drugace.
casno povedah,

Na pokopaliSéu smo imeli dolgo kriz brez Krizanega., Za
zungj pod milim necbom, kjer je¢ izpostavljen vsem vremenskim
spremembam, je treba trpeznega, ki je pa tukaj drag. Konéno
so nasli blagega dobrotnika, ki se je ponudil, da ga hoée placati.
To je Mr. A. Bogolin iz Chicage. Da bi racun wvendar ne bil
previsok, smo prosili naSega P. komisarja, naj bi ga iz domovine
prinesel, ¢¢ mogoce, To je tudi storil,  Od daleé ne wzgleda kdo
ve kaj. A je umetnisko delo znane ljubljanske tvrdke Pengoy.
Menda njeno prve delo za Amesiko. A s tem pokopalisce Se
m v redu. Dokler ni vode, mu ni mo¢ daui pravega roznega
krasu. Vedji del cipres okrog njega, ki smo jih lansko jesen po-
sadili, s¢ je menda prijel. Vsaj dozdaj so vzdrzale, Manjs del,
ki se je posusil, homo prihodnjo spomlad nadomestili, Upamo,
da nam bodo Lasaléani pri tem zopet §li na roko, kot lani. Lju-
dje radi obiskujejo pokaopalisce. A se premalo ozirajo na oko-
lis¢ine, v katerih zivimo. Malokateri vrata za scboj zapre, ko ie
zapusca. Kaka krava pa kmalu zapazi, da je tam lepse zeleno,
in jo ubere notri. Kajpada boZja njiva ni mesto za krave Zato
bi prosili malo ve¢ pazljivosti in obzirnosti. Saj se mora vsak
pohujsevati, ¢e kaj tacega vidi.

No, letos, hvala Bogu, ni bilo treba skopati nobenega novega
groba, vsaj do slej ne. Paé pa nam je eden za Ameriko umrl.
Nasemu vedéemu vrinarju Fr. Viktorijanu ZniderSié se je zaho-
telo po domovini. Ker je svoja obicajna leta tukaj dosluzil, se
mu je zelja izpolnila. Dne 12, okt. je odjadral preko Trsta v
provincijo in se ne vrne vec. Ni slabo imeti dva doma, enega tu,
drugega v domovini, Zdaj bi jih marsikateri rad imel.

s¢
To
Kako, bomo pravo-

Konéno lepa hvala vsem, ki so nam v preteklem letu bili na-

klonjeni in nam kakrénokeli dobroto izkazali.
nanje. Samostanska druzina vsak veéer pri skupni molitvi moli
zanje. In ker bo do prihodnje Stevilke bozi¢ Zze za nami, ze 2daj
zelimo vsem dobrotnikom in prijateljem nasega Lemonta:

-y

Blagoslova polune bozitne praznike!

Nismao pozabili

DAROVI

Sklad za Studente:
M. Sinkovic $1, J. Zelko 25¢, A, Kamin
$2, M. Nemovic 25¢, A, Plemel 50c.
Za sv. mase so darovali:

lich §5, M

Lantar $1, A. Simonic $5, Mr.
Kresse $10, M. Mudafer $2, N.

Divjak $2, M. Zore §1, M. $1.50, Jalovec $2, Mrs. Cvenk $5.
in Mzs.  Clani Apostolata sv, Frangiska so postali:
N. $20, R. Vicic $10, L. Bandi $10, M. Judnich

M. Grum §$1, M. Vancina $1, K. Modr-
¢in $1, Mrs. Molcer $1. N. N. $2. Mrs.
Chapié $5, Mr, in Mrs. Marinéic $2, J.
Skubi¢ $2, C, Verna $1. Mrs, Kodnik $11,
B. Jurici¢ $1, 1. Pelko $1, F. Brodnik $1,
Mrs, J. Brobnéik $2, M. Zore §1, M.
Pavlesic $4, M. Barle $4, M. Ortar $4,

M. Bokal $2, M: Poljak $3, F. Parks $5.
M. Dragoman $1, Mrs. Gnader $1, Mrs,
Medle $1, M, Grum $1, Mrs. C. Verna
$1, Mrs, A. Banks $3, A. Zagar $2, A.
Kruli $2, J. Klepac §1, J. Kuhel $2, H,
Zore $1, R. Starman $2, F. Furlan $1, A.
PPaun $1, M. Hribar §1, M, Danic $1, M,
Brishar $3 J. Kirn $15, F. Starman $45.

$10, Mrs. A. Stuber $10, A. Hribar $10,

A. Nengar $10, A. Sasck 50c.
Za luéke:

Mrs. M. Gergovich 30¢, M. Danic §1.

Sr. Sabina 50c, F. Novak $5, M. Bizjak

50c, M. Sinkovic $1, M. Peruiek $1, M.

Divjak 20¢, M. Bluth 10¢, K. Peternel §1,

A. Nenigar 50¢, A. Sadck 50¢, A. Plemel

A, Zakal $1, M. Brodaric $1, M. Smo- Mrs,

Z GRICKA
Sr. M. Seb

Te dni smo dobile od nase yrhovne prednice, castite matere
Angeline v Mariboru poziv, da bi se iz nase provincije prosto-
volino oglasilo nekaj sester za delovanje v Juzni Ameriki in sicer
v Argentini.

Nasi izseljenci Slovenct in Hrvati Zelijo tam osnovati svoje
sole. Pripravlija s¢ nam tudi tam pravo misijonsko delo med
Indianci.

Lepo prilozuiost imate sedaj slovenske in hrvatske mladenke,
ako se Zelite posvotiti za redovni stan in tako delovati za vzgojo
mladine. Mnogin je Ze znan nas gricek Asizij, vendar ga nc-
kako hojece ogledujejo, ¢es, za pogledat je Ze “all right" a bivati

_ v tej samoti brez mojih dragih, za to se ne morejo odlogiti. Tre-
ba je samo malo resne volje in premishiti, da je na svetu vse
minljivo, pa gre.

Sprejemama deklice, ki 5o zvrdile osem razredov, pa tudi

A, Kazjek $5, Mrs. M. Gergovich

20¢, A, Zagar $1, A. Banks 50¢.

brododla dcklcm s High \Lhool

wndcmc Cas naglo bezi,

Na Halloween so nas nade gojenke zopet hotele malo pre=
ko

strasiti, In res skoraj bi bilo
je prisel v temi duh rajnega.
Za Zahvalni dan pa se bomo spominjale na mnoge dobrotés

ki smo jih prejele med letom in na dogodke med Indianci, knte'
re Citamo v ameridki zgodovini.

nas starejsth  malo strah,

i
Pryve snezZinke Ze krozijo po ozradju in nas opominjajo dk" :

se blizamo boziénip praznikom.

Upanio, da bo kmalu do
opravka 8 sneienimi kepami .

Vsem nadim dobrotnikom in prijateljem vesel Bozié in ves 5

selo novo leto, i

Torej na skorajinjo’




